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Ïîãëåä îòëÿâî/ îòäÿñíî

Èíñòàëèðàíå íà áàòåðèÿòà è êàðòàòà-ïàìåò

Ïîñòàâÿíå íà áàòåðèÿòà
1. Îòâîðåòå ãíåçäîòî çà áàòåðèÿòà îò äÿñíàòà ñòðàíà íà êàìåðàòà.
2. Ïîñòàâåòå áàòåðèÿòà â ãíåçäîòî, êàòî âíèìàâàòå çà ïîëÿðèòåòà 

è çàòâîðåòå ãíåçäîòî.

Ïîñòàâÿíå íà SD êàðòà-ïàìåò
1. Îòâîðåòå ãíåçäîòî çà SD êàðòà îò äÿñíàòà ñòðàíà íà êàìåðàòà.
2. Ïîñòàâåòå SD êàðòàòà-ïàìåò â ñëîòà, êàòî ñïàçâàòå ïðàâèëíàòà 

îðèåíòàöèÿ.
3. Çà äà èçâàäèòå SD êàðòàòà, ëåêî ÿ íàòèñíåòå, äîêàòî èçñêî÷è íàãîðå 

è ñëåä òîâà ÿ èçäúðïàéòå.

Âêëþ÷âàíå è èçêëþ÷âàíå íà êàìåðàòà
1. Çà äà âêëþ÷èòå êàìåðàòà, íàòèñíåòå è çàäðúæòå áóòîíà Çàõðàíâàíå. 

Ïîÿâÿâà ñå íà÷àëíèÿò åêðàí è êàìåðàòà å ãîòîâà çà çàñíåìàíå íà êàäðè 
èëè ôèëìè.

2. Çà äà èçêëþ÷èòå êàìåðàòà, íàòèñíåòå áóòîíà Çàõðàíâàíå. 
Çàõðàíâàíåòî íà êàìåðàòà ñå èçêëþ÷âà.

Êîãàòî èçïîëçâàòå êàìåðàòà çà ïúðâè ïúò
1. Àêî âêëþ÷èòå êàìåðàòà çà ïúðâè ïúò, ñëåä âêëþ÷âàíå íà çàõðàíâàíåòî 

àâòîìàòè÷íî ñå ïîÿâÿâà ìåíþ Åçèê.
2. Ñëåä êàòî èçáåðåòå æåëàíèÿ åçèê, ïîÿâÿâà ñå ìåíþ Äàòà è ÷àñ. 

Èçïîëçâàéòå áóòîíèòå çà íàâèãàöèÿ, çà äà èçáåðåòå âñÿêî îò ïîëåòàòà 
è äà íàñòðîèòå ñòîéíîñòòà ìó. Íàòèñíåòå áóòîíà OK çà ïîòâúðæäàâàíå.

Êîíôèãóðèðàíå íà ïàðàìåòðèòå íà êàìåðàòà

1. Ìåíþòî çà íàñòðîéêà å äîñòúïíî âúâ 
âñåêè îò ðåæèìèòå íà ñíèìàíå, âèäåî 
è âúçïðîèçâåæäàíå.

2. Íàòèñíåòå áóòîíà MENU è èçáåðåòå Íàñòðîéêà. 
Ïîÿâÿâà ñå äîïúëíèòåëíîòî ìåíþ.

3. Èçïîëçâàéòå áóòîíèòå çà íàâèãàöèÿ íàãîðå/
íàäîëó çà äà ïðåìèíàâàòå ïðåç ðàçëè÷íèòå 
îïöèè è íàòèñíåòå áóòîíà OK, çà äà âëåçåòå â 
ñëåäâàùîòî ïîäìåíþ è äà ïîòâúðäèòå èçáîðà ñè.

Íàñòðîéâàíå íà äàòàòà è ÷àñà
1. Èçïîëçâàéòå áóòîíèòå çà íàâèãàöèÿ 

íàëÿâî/íàäÿñíî, çà äà èçáåðåòå ïîëåòî 
ãîäèíà, ìåñåö, äàòà, ÷àñ è ìèíóòà.

2. Èçïîëçâàéòå áóòîíèòå çà íàâèãàöèÿ íàãîðå/
íàäîëó, çà äà íàñòðîèòå ñòîéíîñòòà.

3. Íàòèñíåòå áóòîíà OK, çà äà ïîòâúðäèòå.

Íàñòðîéâàíå íà åçèêà
Ïàðàìåòúðúò Åçèê âè ïîçâîëÿâà äà èçáåðåòå 
æåëàíèÿ åçèê.

Çàñíåìàíå íà êàäðè, 
çàïèñâàíå íà ôèëìè

Íàñòðîéâàíå íà ðåæèì Ñíèìàíå/Âèäåî
1. Íàòèñíåòå áóòîíà Ñöåíà, çà äà èçáåðåòå æåëàíèÿ ðåæèì.
2. Íàòèñíåòå áóòîíà Çàòâîð, çà äà çàñíåìåòå êàäúð èëè äà çàïèøåòå ôèëì.

Íàñòðîéâàíå íà ðåæèìà íà ñâåòêàâèöàòà
Íàòèñêàéòå áóòîíà çà íàâèãàöèÿ íàãîðå/ñâåòêàâèöà ïîñëåäîâàòåëíî, 
çà äà ïðåìèíåòå ïðåç ðàçëè÷íèòå ðåæèìè íà ñâåòêàâèöàòà.

Ôóíêöèÿ Íàìàëÿâàíå íà òðåïâàíåòî
Òàçè ôóíêöèÿ å äîñòúïíà ñàìî â ðåæèì íà ñíèìàíå  Àâòîìàòè÷åí. 
Íàòèñíåòå áóòîíà OK , çà äà àêòèâèðàòå ôóíêöèÿòà çà íàìàëÿâàíå 
íà òðåïâàíåòî èëè íàòèñíåòå îòíîâî, çà äà ÿ äåàêòèâèðàòå. 
Êîãàòî ôóíêöèÿòà å àêòèâèðàíà, â LCD åêðàíà ñå ïîÿâÿâà ñèìâîë 
Íàìàëÿâàíå íà òðåïâàíåòî .

Ãîâîðèòåë

Êëóï íà êàèøêàòà 
çà ðúêà

USB/AV ïîðò

FILE NO.

DIGITAL ZOOM

QUICK VIEW

CAMERA SOUND

AUTO LCD OFF

CONTINUE

DATE & T IME

(Year )

Press  OK when done
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Èçïîëçâàíå íà âàðèî ôóíêöèÿòà
1. Íàòèñíåòå â äÿñíàòà ñòðàíà íà âàðèî áóòîíà , çà äà ïðèáëèæèòå 

îáåêòà è äà ñíèìàòå êàäðè ñ ïîâå÷å äåòàéëè. Ïëúçãà÷úò íà âàðèî 
ôóíêöèÿòà ñå ïîêàçâà â LCD åêðàíà.

2. Íàòèñíåòå â ëÿâàòà ñòðàíà íà âàðèî áóòîíà , çà äà îòäàëå÷èòå 
îáåêòà è äà çàñíåìåòå êàäúð ñ ïî-øèðîê úãúë.

Èçïîëçâàíå íà Ìàêðî ôóíêöèÿòà
Ðåæèìúò Ìàêðî å ïðåäíàçíà÷åí çà ôîòîãðàôèÿ â åäúð ïëàí è ìîæå äà 
çàñíåìà âñè÷êè äåòàéëè äîðè è àêî îáåêòúò å ìíîãî áëèçî äî êàìåðàòà. 
Íàòèñíåòå áóòîíà çà íàâèãàöèÿ the íàëÿâî/ìàêðî . Ñèìâîëúò Ìàêðî 

 ñå ïîÿâÿâà â LCD åêðàíà.

Èçïîëçâàíå íà ñàìîñíèìà÷êàòà è çàñèëåíà ôîòîãðàôèÿ 
Çà äà íàñòðîèòå ðåæèì ñàìîñíèìà÷êà/:
1. Íàòèñíåòå íàâèãàöèîííèÿ áóòîí íàäÿñíî/ñàìîñíèìà÷êà/ðåæèì 

çàñèëåíà ôîòîãðàôèÿ  çà äà ïðåìèíåòå ïðåç ðåæèìèòå 
ñàìîñíèìà÷êà (  èëè ) çàñèëåíà ôîòîãðàôèÿ (  èëè ).

2. Ñëåä êàòî ñòå èçáðàëè îïöèÿ, êàäðèðàéòå è íàïðàâåòå ñíèìêàòà. 
Â ðåæèì íà ñàìîñíèìà÷êà ñèìâîëúò ùå ìèãà äîêàòî íå èçòå÷å 
âðåìåòî è êàäúðúò íå ñå çàñíåìå.

3. Ñëåä çàñíåìàíåòî íà êàäúðà êàìåðàòà àâòîìàòè÷íî èçëèçà îò ðåæèì 
ñàìîñíèìà÷êà. Àêî èñêàòå äà èçïîëçâàòå òàçè ôóíêöèÿ è çà ñëåäâàùàòà 
ñíèìêà, íàòèñíåòå îòíîâî íàâèãàöèîííèÿ áóòîí íàäÿñíî/ñàìîñíèìà÷êà/ 
çàñèëåíà ôîòîãðàôèÿ .

Ïðåãëåæäàíå íà ñíèìêè è ôèëìè

1. Íàòèñíåòå áóòîíà Âúçïðîèçâåæäàíå çà ðåæèì Âúçïðîèçâåæäàíå .
2. Èçïîëçâàéòå íàâèãàöèîííèòå áóòîíè íàëÿâî/íàäÿñíî, çà äà ïðåìèíåòå 

ïðåç êàäðèòå è âèäåî êëèïîâåòå.

Èíñòàëèðàíå íà ñîôòóåðà

Èíñòàëèðàíå íà ñîôòóåðà/äðàéâåðà çà õàðäóåðà
1. Ïîñòàâåòå êîìïàêò äèñêà ñúñ ñîôòóåðà â CD-ROM óñòðîéñòâîòî. 

Êîìïàêò äèñêúò òðÿáâà äà ñòàðòèðà àâòîìàòè÷íî è äà ñå ïîÿâè 
ìåíþòî íà èíñòàëàòîðà (âèæòå ïî-äîëó). Àêî êîìïàêò äèñêúò íå 
ñòàðòèðà àâòîìàòè÷íî: Ñòàðòèðàéòå J Run, è âúâåäåòå 
“D:\setup.exe” êúäåòî D:\ å CD-ROM óñòðîéñòâîòî.

2. Äâå îïöèè çà èíñòàëèðàíå: Àâòîìàòè÷íî èíñòàëèðàíå è Èíñòàëèðàíå 
ñ êîíòðîë . Àâòîìàòè÷íî èíñòàëèðàíå ñå ïðåïîðú÷âà. 
Ñëåäâàéòå èíñòðóêöèèòå îò åêðàíà è èíñòàëèðàéòå ñîôòóåðà.

3. Ïðåäè äà ñâúðæåòå êàìåðàòà, ðåñòàðòèðàéòå êîìïþòúðà.
Çàðåæäàíå è ïðåõâúðëÿíå íà ôàéëîâå â êîìïþòúðà

1. Ñâúðæåòå ïî-ìàëêèÿ êóïëóíã íà USB êàáåëà êúì USB/AV ïîðòà íà 
êàìåðàòà. Ñâúðæåòå äðóãèÿ êðàé íà USB êàáåëà êúì USB ïîðòà íà 
êîìïþòúðà.

2. Ïðîâåðåòå äàëè áàòåðèÿòà å ïîñòàâåíà ïðàâèëíî è íàòèñíåòå áóòîíà 
Çàõðàíâàíå.

3. Îòèäåòå íà “My Computer” è îòâîðåòå “Removable Disk (D:\)”. (Êàìåðàòà 
èçïîëçâà èíôîðìàöèîíåí íîñèòåë, òàêà ÷å êàìåðàòà ùå íàìåðè 
óñòðîéñòâîòî.) Â òîâà óñòðîéñòâî ùå âèäèòå ïàïêà ñ èìå “DCIM” 
(çà âúíøíàòà SD ïàìåò) èëè “DSC” (çà âúòðåøíàòà ïàìåò íà êàìåðàòà). 
Ùðàêíåòå âúðõó ïàïêàòà è ÿ îòâîðåòå è ñëåä òîâà îòâîðåòå “xxxPENTX” 
(êúäåòî xxx = 100~999). Ôàéëîâåòå ñ âàøèòå èçîáðàæåíèÿ è ôèëìè 
ñà çàïèñàíè â òàçè ïàïêà.

ÇÀÁÅËÅÆÊÀ:
Àêî èçïîëçâàòå Windows XP, ùå ñå îòâîðè 
Windows Wizard è ùå ìîæåòå äà èçáåðåòå 
îïåðàöèèòå íà  Windows çà çàðåæäàíå, 
ïðåãëåæäàíå è âúçïðîèçâåæäàíå íà 
öèôðîâè ôàéëîâå (êàêòî å ïîêàçàíî).
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4. Çà äà çàðåäèòå ôàéëîâåòå íà êîìïþòúðà, èçáåðåòå ôàéëîâåòå, 
êîèòî èñêàòå äà çàïèøåòå è ñëåä òîâà èçáåðåòå åäèí îò ñëåäíèòå 
íà÷èíè çà ïðåìåñòâàíå íà ôàéëîâåòå:
a. Êîïèðàíå è âìúêâàíå

Ùðàêíåòå â äåñíèÿ áóòîíà íà ìèøêàòà âúðõó èçáðàíèòå ôàéëîâå 
è èçáåðåòå “Êîïèðàé” îò ìåíþòî. Îòèäåòå íà æåëàíîòî ìÿñòî 
íà äèñêà, ùðàêíåòå ñ äåñíèÿ áóòîí â ïðîçîðåöà íà ïàïêàòà è èçáåðåòå 
“Âìúêíè” îò ìåíþòî.

b. Èçòåãëÿíå è ïóñêàíå
Êàòî âèæäàòå åäíîâðåìåííî è ôàéëîâåòå çà çàðåæäàíå è ìÿñòîòî 
çà çàïèñ, ùðàêíåòå è çàäðúæòå âúðõó èçáðàíèòå ôàéëîâå. 
Èçòåãëåòå ôàéëîâåòå äî ìÿñòîòî íà çàïèñ è îòïóñíåòå áóòîíà.

Äîñòúï äî ðúêîâîäñòâîòî íà ïîòðåáèòåëÿ

Çà äà íàó÷èòå ïîâå÷å çà òåçè âúçìîæíîñòè, ïîòúðñåòå èíôîðìàöèÿ 
â Ðúêîâîäñòâîòî íà ïîòðåáèòåëÿ. Äîñòúï äî ðúêîâîäñòâîòî ìîæåòå 
äà ïîëó÷èòå îò êîìïàêò äèñêà èëè îò: DesktopJDigiCam Owner’s Manual- 
(PDF). Ðúêîâîäñòâîòî ñå îòâàðÿ â Adobe Reader â PDF ôîðìàò.

Çàáåëåæêà:
Çà äà ìîæåòå äà ðàçãëåäàòå òîâà ðúêîâîäñòâî, íà êîìïþòúðà òðÿáâà 
äà å èíñòàëèðàí Adobe Reader.
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 Om kameraet

Set forfra / bagfra / fra toppen / fra bunden
Flash

Zoomobjektiv

Håndledsrem

Mikrofon

Zoomknap

OK-knap

LCD-skærm Menuknap

Visningsknap

ON / OFF3X OPTICAL ZOOM Lukkerknap

Power-knap

Trefodsstativ

Firevejs 
navigationsknapper

Rum til batteri/
SD-kort

Zoomobjektiv

Billedknap

Selv-timer LED-/
AF-hjælpelampe
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Set fra venstre / højre

Installation af batteri og hukommelseskort

Isætning af batteri
1. Åben batterirummet på højre side af kameraet.
2. Sæt batteriet i batterirummet og vær opmærksom på polariteten. 

Luk derefter batterirummet.
Isættelse af SD-hukommelseskort

1. Åbn SD-kortrummet på højre side af kameraet.
2. Isæt SD-kortet i åbningen, sørg for at vende kortet rigtigt.
3. Hvis du vil fjerne SD-kortet, skal du skubbe forsigtigt på det, indtil det hopper 

ud, og derefter trække det ud.
Tænd og sluk for kameraet

1. For at tænde kameraet skal du trykke på og holde knappen Power nede. 
Initialiseringsskærmen vises, og kameraet er nu klar til at tage billeder eller 
optage video.

2. For at slukke kameraet skal du trykke på knappen Power. Kameraet slukkes.
Anvendelse første gang

1. Når kameraet tændes første gang, vises menuen Sprog automatisk.
2. Når det ønskede sprog er valgt, vises menuen Dato og klokkeslæt. 

Brug navigationsknapperne til at vælge hvert felt og indstille værdien. 
Tryk på knappen OK for at bekræfte.

Konfiguration af kameraindstillinger

1. Konfigurationsmenuen er tilgængelig i både 
foto-, video og afspilningsfunktion.

2. Tryk på knappen MENU, og vælg Konfiguration. 
Undermenuen vises.

3. Brug navigationsknapperne op / ned til at rulle 
gennem indstillingerne, og tryk på knappen OK 
for at åbne flere undermenuer og bekræfte 
dit valg.

Indstilling af dato og klokkeslæt
1. Brug navigationsknapperne venstre / højre 

til at vælge fra felterne År, Måned, Dato, 
Time og Minut.

2. Brug navigationsknapperne op / ned 
til at indstille den korrekte værdi.

3. Tryk på knappen OK for at bekræfte.

Indstilling af sprog
Indstillingen Sprog giver dig mulighed for at vælge 
det foretrukne sprog.

Fotografering, optagelse 
af video

Indstilling af fotograferings-/ videofunktion
1. Tryk på knappen Billedfunktion for at vælge den ønskede funktion.
2. Tryk på lukkerknappen for at tage et billede eller optage en film.

Valg af flashfunktion
Tryk på navigationsknappen Op / flash gentagne gange for at gå gennem 
flashfunktionerne.

Anti-rystefunktion
Funktionen er kun til rådighed i  fotograferingsfunktionen Auto. Tryk på 
knappen OK for at aktivere anti-rystefunktionen, og tryk igen for at deaktivere 
den. Et ikon for anti-ryste  vises på LCD-skærmen, når funktionen 
er aktiveret.

Højttaler

Håndledsrem

USB-/AV-port

FILE NO.

DIGITAL ZOOM

QUICK VIEW

CAMERA SOUND

AUTO LCD OFF

CONTINUE

DATE & T IME

(Year )

Press  OK when done

2008   /   01   /   01    12  :  30

LANGUAGE

ENGLISH

DEUTSCH

FRANCAIS
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ESPANOL
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Brug af funktionen zoom ind / ud
1. Tryk på højre side af knappen Zoom  for at zoome ind på et objekt og 

tage mere detaljerede billeder. Zoomskyderen vises på LCD-skærmen.
2. Tryk på venstre side af knappen Zoom  for at zoome ud og tage 

et billede med en bredere vinkel.

Brug af makrofunktionen
Makrofunktionen er beregnet til fotografering tæt på og kan indfange alle detaljer, 
selv om motivet er meget tæt på kameraet. Tryk på navigationsknappen 
Venstre / makro . Ikonet for makro  vises på LCD-skærmen.

Brug af selv-timer og burst-fotografering
Sådan indstilles selv-timer-/ burst-funktion:
1. Tryk på navigationsknappen Højre / selv-timer-/ burst-funktion  

for at gå gennem indstillingerne for selv-timer (  eller ) og burst-
fotografering .

2. Når du har valgt en indstilling, skal du indramme og tage dit billede. I selv-timer-
funktion vil ikonet blinke, indtil tiden er forløbet, og billedet er taget.

3. Når billedet er taget, lukkes selv-timeren automatisk. Hvis du vil bruge disse 
funktioner til det næste billede, skal du trykke på navigationsknappen 
Højre / selv-timer/ burst-funktion  igen for at aktivere funktionen.

Gennemsyn af fotoer og videoer

1. Tryk på knappen Afspil for funktionen Afspil .
2. Brug navigationsknapperne venstre / højre for at rulle gennem dine fotos 

og videoklip.

Installation af software

Installation af software-/ hardware driver
1. Indsæt software-cd’en i cd-rom-drevet. Cd’en bør køre automatisk, og 

installationsmenuen vises (se nedenfor). Hvis cd’en ikke kører automatisk, 
gå til: Start J Kør, og indtast ”D:\setup.exe”, hvor D:\ er cd-rom-drevet.

2. To installationsmuligheder: Automatisk installation og brugerdefineret 
installation. Automatisk installation anbefales. Følg instruktionerne 
på skærmen for at installere driver og software.

3. Genstart computeren før tilslutning af kameraet.
Download & overførsel af filer til computeren

1. Sæt den lille ende af USB-kablet ind i USB-/ AV-porten på kameraet. 
Sæt den anden ende af USB-kablet ind i USB-porten på computeren.

2. Sørg for, at batteriet er isat korrekt, og tryk på knappen Power.
3. Gå til ”Denne computer”, og åbn ”Flytbar disk (D:\)” eller det næste tilgængelige 

bogstav for den flytbare disk. (Kameraet bruger masselagring, så computeren 
vil opdage en hardwareenhed). Du vil se en mappe kaldet ”DCIM” (for ekstern 
SD-hukommelse) eller ”DSC” (for intern kamerahukommelse) i drevet. Klik 
for at åbne mappen, og klik igen for at åbne den næste mappe ”xxxPENTX” 
(hvor xxx = 100~999). Dine video- og billedfiler gemmes i denne mappe.

BEMÆRK:
Hvis du bruger Windows XP, vil Windows’ guide åbnes, 
og du kan vælge de handlinger, som Windows tilbyder, 
for at hente, vise eller afspille dine digitale filer (som vist).
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4. Hvis du vil overføre filerne til computeren, skal du vælge de filer, du ønsker 
at gemme og vælge en af følgende måder at flytte filerne på:
a. Kopier & sæt ind

Højreklik på de valgte filer, og vælg ”Kopier” i menuen. Gå til den valgte 
placering på computeren, højreklik i mappevinduet, og vælg ”Sæt ind” 
i menuen.

b. Træk & slip
Når både kilde- og målplacering vises, skal du klikke på og holde knappen 
nede på de valgte filer i kildeplaceringen. Træk filerne til målplaceringen, 
og slip knappen.

Adgang til brugervejledningen

Hvis du vil læse om yderligere detaljer i funktionerne, henvises der 
til brugervejledningen . Du kan åbne brugervejledningen fra den medfølgende 
cd-rom eller gå til: DesktopJDigiCam Owner’s Manual- (PDF). 
Vejledningen åbnes i Adobe Reader i PDF-format.

Bemærk:
Du skal have Adobe Reader installeret på computeren for at kunne læse 
vejledningen.
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 Kaamera kohta

Esi / Tagant / Ülalt / Alt vaade
Välklamp

Suumobjektiiv

Rihma aas

Mikrofon

Suuminupp

OK nupp

LCD ekraan Menu nupp

Taasesitusnupp

ON / OFF3X OPTICAL ZOOM Päästik

Pealüliti

Statiivikeere

Noolenupud

Aku/SD kaardi pesa

Suumobjektiiv

Stseeninupp

Iseavaja tuli/AF 
abivalgusti
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Vasak / Parem vaade

Aku ja mälukaardi paigaldus

Patarei paigaldamine
1. Avage kaamera paremal küljel olev akupesa.
2. Paigaldage aku akupessa, järgides õiget polaarsust. Sulgege akupesa kate. 

SD mälukaardi paigaldamine
1. Avage kaamera paremal küljel olev SD kaardipesa kate.
2. Sisestage SD mälukaart kaardipessa, järgides õiget asendit.
3. SD kaardi eemaldamiseks vajutage sellel kuni see pesast välja kerkib. 

Seejärel tõmmake kaart välja. 

Kaamera sisse/väljalülitamine
1. Kaamera käivitamiseks hoidke Power nuppu all. Kaamera kuvab avaekraani 

ning on pildistamiseks valmis.
2. Kaamera väljalülitamiseks vajutage Power nuppu. Kaamera lülitub välja.

Esmakordne kasutus
1. Kaamera esmakordsel käivitamisel ilmub ekraanile Language dialoog.
2. Pärast soovitud töökeele valimist ilmub ekraanile Date and Time menüü. 

Valige noolenuppude abil sobivad seadistused. Kinnitamiseks vajutage 
OK nuppu.

Kaamera seadistuste muutmine

1. Seadistusmenüüd saab avada pildistus-, video- 
ja ka taasesitusrežiimis.

2. Vajutage MENU nuppu ning valige Setup. 
Ekraanile ilmub alamenüü.

3. Leidke üles/alla noolenuppude abil soovitud 
üksus ning vajutage selle avamiseks või 
tehtud valikute kinnitamiseks OK nuppu.

Kuupäeva/kellaaja seadistamine
1. Valige vasak/parem noolenuppude abil aasta, 

kuu, kuupäev, tund ja minut väli.
2. Määrake üles/alla noolenuppude abil sobiv 

väärtus.
3. Vajutage kinnitamiseks OK nuppu.

Töökeele määramine
Language üksus võimaldab määrata töökeele.

Pildistamine, Video 
salvestamine

Pildistus/videorežiimi valimine
1. Valige stseeninupuga soovitud töörežiim.
2. Pildistamiseks või video salvestamiseks vajutage päästikule.

Välgurežiimi valimine
Valige üles/välk noolenupuga sobiv välgurežiim.

Stabilisaatori funktsioon
Seda funktsiooni saab kasutada ainult  Auto pildiprogrammis. 
Stabilisaatori aktiveerimiseks vajutage OK nuppu. Väljalülitamiseks vajutage 
uuesti. LCD ekraanile ilmub aktiveeritud stabilisaatori korral Anti-Shake 
ikoon .

Valjuhääldi

Rihma aas

USB/AV pesa

FILE NO.

DIGITAL ZOOM

QUICK VIEW

CAMERA SOUND

AUTO LCD OFF

CONTINUE

DATE & T IME

(Year )

Press  OK when done

2008   /   01   /   01    12  :  30

LANGUAGE

ENGLISH

DEUTSCH

FRANCAIS

ITALIANO

ESPANOL
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Suumi kasutamine
1. Objekti suurendamiseks vajutage suumi nupu  paremat külge. 

LCD ekraanile ilmub ka suumiskaala. 
2. Laiema vaatenurga saamiseks vajutage suumi nupu  vasakut külge.

Lähivõtted
Makrorežiim on mõeldud väikeste objektide pildistamiseks lähedalt. 
Vajutage vasak/makro  noolenuppu. Makro ikoon  ilmub LCD ekraanile.

Iseavaja ja sarivõte
Iseavaja/sarivõtte režiimi seadistamine: 
1. Valige parem/iseavaja/sarivõte  noolenupu abil sobiv iseavaja (  ja ) 

või sarivõtte (  ja ) režiim.
2. Kui olete valiku teinud, kadreerige võte ja pildistage. Iseavaja režiimis 

vilgub ikoon seni kuni ooteaeg möödub ning pilt on tehtud. 
3. Pärast pildistamist tühistub iseavaja režiim automaatselt. Kui soovite seda 

funktsiooni kasutada ka järgmise võtte tegemiseks, valige sobiv režiim 
parem/ iseavaja/ sarivõte  noolenupu abil uuesti. 

Tehtud piltide ja videolõikude vaatamine

1. Playback  taasesitusrežiimi käivitamiseks vajutage Taasesitus nuppu.
2. Leidke vasak/parem noolenuppude abil soovitud fail.

Tarkvara paigaldus

Draiveri paigaldamine
1. Sisestage kaamera tarkvara CD arvuti CD-ROM seadmesse. CD peaks 

automaatselt käivituma, ekraanile ilmub tarkvara paigaldusmenüü (vt. allpool). 
Kui CD automaatselt ei käivitu, avage: Start J Run ning sisestage aknasse 
“D:\setup.exe” kus D:\ tähistab CD-ROM tähte teie arvutisüsteemis.

2. Paigaldusvalikuid on kaks: Automatic ja Custom Installation. Automatic 
Installation on soovituslik algajatele. Järgige ekraanile ilmuvaid juhiseid 
tarkvara paigaldamiseks. 

3. Enne arvuti ühendamist kaameraga teostage arvutile taaskäivitus.

Failide laadimine arvutisse 
1. Ühendage USB kaabli väiksem ots kaameraga. Ühendage kaabli teine ots 

USB pesaga arvutis. 
2. Veenduge, et kaameras olev aku on õigesti paigaldatud ning vajutage 

Power nuppu.
3. Avage “My Computer” ning klikkige “Removable Disk (D:\)” ikoonil. (Arvuti 

tuvastab kaamera välise kettaseadmena.) Näete kettal kataloogi “DCIM” 
(SD mälukaart) või “DSC” (kaamera sisemälu). Avage kataloog, seejärel 
avage “xxxPENTX” kataloog (kus xxx = 100~999). Pildi- ja videofailid 
asuvad selles kataloogis.

MÄRKUS:
Kui kasutate Windows XP, avaneb Windows Wizard 
ning võimaldab valida pakutavate failioperatsioonide 
hulgast. 
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4. Failide allalaadimiseks valige soovitud failid ning valige soovitud meetod: 
a. Copy & Paste

Klikkige valitud failidel hiire parema nupuga ning valige menüüst “Copy”. 
Avage arvutis sihtkataloog ning vajutage hiire paremat nuppu. 
Avanenud menüüst valige “Paste”.

b. Hiirega kaasavedamine
Avage ekraanil eraldi akendes nii sihtkataloog kui ka lähtekataloog. 
Valige hiire abil failid ning lohistage need hiire vasakut nuppu all hoides 
ühest aknast teise. Seejärel vabastage nupp.

Täiendav juhend

Kaamera omaduste detailsemaks tundmaõppimiseks tutvuge täiendava 
juhendiga, mis asub kaasasoleval CD-ROM plaadil.         

Märkus:
Kasutusjuhend eeldab Adobe Reader programmi olemasolu. 
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 Tietoja kamerasta

Näkymä edestä / takaa / ylhäältä / alhaalta
Salama

Zoomobjektiivi

Rannehihnan
lenkki

Mikrofoni

Zoom-keinuvipu

OK-painike

Nestekidenäyttö

Valikkopainike

Toistopainike

ON / OFF3X OPTICAL ZOOM Laukaisin

Virtakytkin

Jalustaliitin

Nelitoiminavigointi-
painikkeet

Akku-/SD-korttitila

Zoomobjektiivi Kuvaustilapainike

Itselaukaisimen 
LED-merkkivalo / 
automaattitarkennuksen 
apuvalo
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Näkymä vasemmalta/oikealta

Akun ja muistikortin asentaminen

Akun asettaminen
1. Avaa kameran oikealla sivulla oleva akkutila.
2. Aseta akku akkutilaan oikea napaisuus huomioiden ja sulje akkutila.

SD-muistikortin asettaminen
1. Avaa kameran oikealla sivulla oleva SD-muistikorttitila.
2. Aseta SD-kortti muistikorttipaikkaan oikea asetussuunta huomioiden.
3. Kun haluat poistaa SD-kortin, paina korttia varovasti, kunnes se ponnahtaa 

ulospäin, ja vedä sitten kortti pois kamerasta.
Kameran kytkeminen päälle ja pois päältä

1. Kun haluat kytkeä kameran päälle, paina virtakytkintä ja pidä se painettuna. 
Näytössä näytetään aloitusnäyttö, ja kamera on nyt valmis tallentamaan 
valokuvia tai videoleikkeitä.

2. Kun haluat kytkeä kameran pois päältä, paina virtakytkintä. Kameran virta 
katkeaa.

Ensimmäinen käyttökerta
1. Kun kamera kytketään päälle ensimmäisen kerran, Language (Kieli) -valikko 

avautuu automaattisesti virran kytkeytymisen jälkeen.
2. Kun haluttu kieli on valittu, näyttöön avautuu Date and Time (Päiväys ja 

kellonaika) -valikko. Valitse kentät ja säädä arvot navigointipainikkeilla. 
Vahvista painamalla OK-painiketta.

Kameran asetusten määrittäminen

1. Asetusvalikko on käytettävissä kaikissa 
tallennus-, video- ja toistotiloissa.

2. Paina MENU-painiketta ja valitse Setup 
(Asetus). Näyttöön avautuu alivalikko.

3. Selaa vaihtoehtoja navigointipainikkeilla 
ylös/alas. Siirry alivalikkoihin ja vahvista 
valinnat painamalla OK-painiketta.

Päiväyksen ja kellonajan asettaminen
1. Valitse Year (Vuosi)-, Month (Kuukausi)-, 

Date (Päiväys)-, Hour (Tunti)- ja Minute 
(Minuutti) -kentät navigointipainikkeilla 
vasen/oikea.

2. Säädä oikeat arvot navigointipainikkeilla 
ylös/alas.

3. Vahvista painamalla OK-painiketta.
Kielen asettaminen

Language (Kieli) -vaihtoehdon avulla voit valita 
haluamasi kielen.

Valokuvien ja videoiden 
tallentaminen

Tallennus-/videotilan asettaminen
1. Valitse haluamasi tila painamalla kuvaustilapainiketta.
2. Kun haluat ottaa valokuvan tai aloittaa videoleikkeen tallentamisen, paina 

laukaisinta.
Salamatilan asettaminen

Voit selata salamatiloja painamalla navigointipainiketta ylös/salama toistuvasti.
Kuvanvakaajatoiminto

Tämä toiminto on käytettävissä vain  Auto (Autom.) -tallennustilassa. 
Voit ottaa kuvanvakaajatoiminnon käyttöön painamalla OK -painiketta 
ja poistaa sen käytöstä painamalla painiketta uudelleen. Kun toiminto 
on käytössä, näytössä näkyy kuvanvakaaja-kuvake .

Kaiutin

Rannehihnan lenkki

USB-/AV-portti

FILE NO.

DIGITAL ZOOM

QUICK VIEW

CAMERA SOUND

AUTO LCD OFF

CONTINUE

DATE & T IME

(Year )

Press  OK when done

2008   /   01   /   01    12  :  30

LANGUAGE

ENGLISH

DEUTSCH

FRANCAIS

ITALIANO

ESPANOL
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Zoomaustoiminnon käyttäminen
1. Kun haluat zoomata lähemmäs kohdetta ja tallentaa yksityiskohtaisempia 

kuvia, paina Zoom-keinuvivun oikeanpuoleista -painiketta. 
Nestekidenäytössä näkyy zoomauspalkki.

2. Kun haluat zoomata kauemmas kohteesta ja tallentaa laajakulmaisia kuvia, 
paina Zoom-keinuvivun vasemmanpuoleista -painiketta.

Makrotoiminnon käyttäminen
Makrotila on tarkoitettu lähikuvaukseen, ja sen avulla voidaan tallentaa 
huomattavankin lähellä kameraa oleva kohde yksityiskohtaisena. 
Paina navigointipainiketta vasen/makro . Nestekidenäytössä näkyy 
makrokuvake .

Itselaukaisimen ja sarjakuvauksen käyttäminen
Itselaukaisimen/sarjakuvaustilan käyttö:
1. Painamalla navigointipainiketta oikea/itselaukaisin/sarjakuvaustila  

voit selata näkyviin vaihtoehdot itselaukaisin (  tai ) ja sarjakuvaus 
(  tai ).

2. Kun olet valinnut vaihtoehdon, sommittele ja tallenna kuva. Itselaukaisinta 
käytettäessä kuvake vilkkuu kuvan tallennushetkeen kestävän viiveajan 
umpeutumiseen saakka.

3. Kuvan ottamisen jälkeen itselaukaisin poistuu käytöstä automaattisesti. 
Jos haluat käyttää toimintoa seuraavaankin kuvaan, aktivoi se uudelleen 
painamalla navigointipainiketta oikea/itselaukaisin/sarjakuvaus .

Valokuvien ja videoiden tarkasteleminen

1. Siirry toistotilaan  painamalla toistopainiketta.
2. Selaa valokuvia ja videoleikkeitä navigointipainikkeilla vasen/oikea.

Ohjelmiston asentaminen

Ohjelmiston/laiteohjaimen asentaminen
1. Aseta ohjelmisto-CD-levy CD-ROM-asemaan. CD-levyn suorittamisen pitäisi 

käynnistyä automaattisesti, jolloin näyttöön tulee asennusvalikko (katso 
kuva alla). Jos CD-levyn automaattinen suoritus ei käynnisty, napsauta 
Käynnistä J Suorita ja kirjoita kenttään ”D:\setup.exe” (D:\ = CD-ROM-
aseman kirjaintunnus).

2. Asennusvaihtoehtoja on kaksi: Automatic Installation (Automaattinen asennus) 
tai Custom Installation (Mukautettu asennus). Automatic Installation 
(Automaattinen asennus) on suositeltava vaihtoehto. Asenna ohjain 
ja ohjelmisto näytössä annettavien ohjeiden mukaisesti.

3. Käynnistä tietokone uudelleen, ennen kuin liität kameran tietokoneeseen.
Tiedostojen lataaminen ja siirtäminen tietokoneeseen

1. Liitä USB-kaapelin pienempi liitin kameran USB-/AV-porttiin ja toinen pää 
tietokoneen USB-porttiin.

2. Varmista, että akku on asianmukaisesti paikallaan, ja paina sitten virtakytkintä.
3. Valitse Oma tietokone ja avaa Siirrettävä levy (D:\) tai seuraava siirrettävälle 

levylle käytössä oleva kirjaintunnus. (Kamerassa käytetään massamuistia, 
joten tietokone tunnistaa sen laitteeksi.) Tämän laitteen sisällä on DCIM 
(ulkoinen SD-muisti)- tai DSC (kameran sisäinen muisti) -niminen kansio. 
Avaa kansio napsauttamalla sitä ja napsauta sitten auki seuraava xxxPENTX-
kansio (xxx = 100–999). Video- ja kuvatiedostot on tallennettu tähän kansioon.

HUOM.:
Windows XP-käyttöjärjestelmässä näyttöön avautuu 
Windowsin ohjattu toiminto, josta voit valita haluamasi 
toiminnon digitaalitiedostojen lataamista, näyttämistä 
tai toistamista varten (katso kuva).
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4. Jos haluat ladata tiedostot tietokoneeseen, valitse tallennettaviksi haluamasi 
tiedostot ja siirrä tiedostot jommallakummalla seuraavista tavoista:
a. Leikkaa ja liitä

Napsauta valittuja tiedostoja hiiren oikealla painikkeella ja valitse valikosta 
Kopioi. Siirry tietokoneen kohdesijaintiin, napsauta hiiren oikeata 
painiketta kansionäkymässä ja valitse valikosta Liitä.

b. Vedä ja pudota
Avaa lähde- ja kohdesijainnit näyttöön ja napsauta valittuja tiedostoja 
lähdesijainnissa. Pidä hiiren painike painettuna ja vedä tiedostot 
kohdesijaintiin. Vapauta painike.

Käyttöoppaan käyttäminen

Voit katsoa lisätietoja näistä toiminnoista käyttöoppaasta. Avaa käyttöopas 
mukana toimitetulta CD-ROM-levyltä tai tietokoneen näytöstä TyöpöytäJDigiCam 
Owner’s Manual- (PDF) (DigiCam-käyttöpas). Pdf-muotoinen opas avautuu 
Adobe Reader -ohjelmassa.

Huom.:
Oppaan katseleminen edellyttää, että tietokoneessa on asennettuna 
Adobe Reader.

024

e_kb479.book  Page 16  Thursday, October 2, 2008  3:42 PM



 Ó÷åôéêÜ ìå ôç ìç÷áíÞ

ÌðñïóôéíÞ / Ðßóù / ÐÜíù / ÊÜôù ¼øç
Öëáò

Öáêüò Zoom 

Õðïäï÷Þ ãéá
ôï ËïõñÜêé

êáñðïý

Ìéêñüöùíï

ÐëÞêôñï Zoom

ÐëÞêôñï OK

Ïèüíç LCD Êïõìðß ìåíïý

ÐëÞêôñï ÐñïâïëÞò

ON / OFF3X OPTICAL ZOOM ÐëÞêôñï Êëåßóôñïõ 

ÐëÞêôñï åíÝñãåéáò

¢ñìïóç
ôñßðïäá

ÐëÞêôñá ðëïÞãçóçò 
ôåóóÜñùí 
äéåõèýíóåùí

ÈÜëáìïò ìðáôáñßáò/ 
êÜñôáò SD 

Öáêüò Zoom

ÐëÞêôñï óêçíÞò

LED 
ÁõôïöùôïãñÜöçóçò/
ÂïçèçôéêÞ ëõ÷íßá AF 

025

e_kb479.book  Page 17  Thursday, October 2, 2008  3:42 PM



ÁñéóôåñÞ / ÄåîéÜ ¼øç

ÔïðïèÝôçóç Ìðáôáñßáò êáé ÊÜñôáò ÌíÞìçò

ÅéóáãùãÞ ôçò ìðáôáñßáò
1. Áíïßîôå ôï èÜëáìï ôçò ìðáôáñßáò óôç äåîéÜ ðëåõñÜ ôçò ìç÷áíÞò.
2. ÔïðïèåôÞóôå ôç ìðáôáñßá ìÝóá óôï èÜëáìï õðïäï÷Þò ìðáôáñßáò, 

ðñïóÝ÷ïíôáò ôç óùóôÞ ðïëéêüôçôá, êáé êëåßóôå ôï èÜëáìï.

ÔïðïèÝôçóç ìßáò ÊÜñôáò ÌíÞìçò CD
1. Áíïßîôå ôï èÜëáìï êÜñôáò SD óôç äåîéÜ ðëåõñÜ ôçò ìç÷áíÞò.
2. ÔïðïèåôÞóôå ôçí êÜñôá SD ìÝóá óôçí õðïäï÷Þ ôçò êÜñôáò ìíÞìçò 

ðñïóÝ÷ïíôáò ôïí óùóôü ðñïóáíáôïëéóìü ôçò.
3. Ãéá íá áöáéñÝóåôå ôçí êÜñôá SD, óðñþîôå áðáëÜ ôçí êÜñôá ìÝ÷ñé íá âãåé 

ðñïò ôá Ýîù êáé êáôüðéí ôñáâÞîôå ôçí.

Åíåñãïðïßçóç êáé Áðåíåñãïðïßçóç ôçò Ìç÷áíÞò
1. Ãéá íá åíåñãïðïéÞóåôå ôç ìç÷áíÞ, ðáôÞóôå êáé êñáôÞóôå ðáôçìÝíï ðñïò 

ôá êÜôù ôï ðëÞêôñï ÅíÝñãåéáò. Áðåéêïíßæåôáé ç ïèüíç åêêßíçóçò êáé 
ç ìç÷áíÞ åßíáé ôþñá Ýôïéìç íá ôñáâÞîåé öùôïãñáößåò Þ video clips.

2. Ãéá íá áðåíåñãïðïéÞóåôå ôç ìç÷áíÞ, ðáôÞóôå ôï ðëÞêôñï ÅíÝñãåéáò. 
Ç ìç÷áíÞ áðåíåñãïðïéåßôáé.

×ñÞóç ôçò Ìç÷áíÞò ãéá Ðñþôç ÖïñÜ
1. ÅÜí ç ìç÷áíÞ åíåñãïðïéçèåß ãéá ðñþôç öïñÜ, åíåñãïðïéþíôáò ôç ìç÷áíÞ 

åìöáíßæåôáé áõôüìáôá ôï ìåíïý ôçò Ãëþóóáò.
2. ÌåôÜ ôçí åðéëïãÞ ôçò åðéèõìçôÞò ãëþóóáò, åìöáíßæåôáé ôï ìåíïý 

Çìåñïìçíßá êáé ¿ñá.×ñçóéìïðïéÞóôå ôá ðëÞêôñá ÐëïÞãçóçò 
ãéá ôçí åðéëïãÞ ôïõ êÜèå ðåäßïõ êáé ñõèìßóôå ôç öùôåéíüôçôá. 
ÐáôÞóôå ôï ðëÞêôñï OK ãéá åðéâåâáßùóç.

Äéáìüñöùóç ñõèìßóåùí ìç÷áíÞò

1. Ãéá ïðïéáäÞðïôå ëåéôïõñãßá êáôáãñáöÞò, 
êéíçìáôïãñÜöçóçò êáé áíáóêüðçóçò 
äéáôßèåôáé ìåíïý äéáìüñöùóçò.

2. ÐáôÞóôå ôï ðëÞêôñï MENU êáé åðéëÝîôå 
Äéáìüñöùóç. Áðåéêïíßæåôáé ôï õðïìåíïý.

3. ×ñçóéìïðïéÞóôå ôá ðëÞêôñá ðëïÞãçóçò ÐÜíù/
ÊÜôù ãéá íá ðåñéçãçèåßôå óôéò åðéëïãÝò êáé 
ðáôÞóôå ôï ðëÞêôñï OK ãéá íá ìðåßôå óôá 
ðåñáéôÝñù õðïìåíïý êáé íá åðéâåâáéþóåôå 
ôçí åðéëïãÞ óáò.

Ñýèìéóç ôçò Çìåñïìçíßáò êáé ôçò ¿ñáò
1. ×ñçóéìïðïéÞóôå ôá ðëÞêôñá ðëïÞãçóçò 

ÁñéóôåñÜ/ ÄåîéÜ ãéá íá åðéëÝîåôå áðü 
ôá ðåäßá ôá ¸ôïò, ÌÞíáò, Çìåñïìçíßá, 
¿ñá, êáé Ëåðôü.

2. ×ñçóéìïðïéÞóôå ôá ðëÞêôñá ðëïÞãçóçò ÐÜíù/
ÊÜôù ãéá íá ñõèìßóåôå ôç óùóôÞ öùôåéíüôçôá.

3. ÐáôÞóôå ôï ðëÞêôñï OK ãéá åðéâåâáßùóç.

Ñýèìéóç ôçò Ãëþóóáò
Ç åðéëïãÞ Ãëþóóá óáò åðéôñÝðåé íá åðéëÝîåôå 
ôç ãëþóóáò ðïõ åðéèõìåßôå.

ÊáôáãñáöÞ Öùôïãñáöéþí, 
ÅããñáöÞò Âßíôåï

Ñýèìéóç ôç Ëåéôïõñãßáò ÊáôáãñáöÞò/ÊéíçìáôïãñÜöçóçò
1. ÐáôÞóôå ðëÞêôñï Ëåéôïõñãßá ÓêçíÞò ãéá íá åðéëÝîåôå ôç ëåéôïõñãßá ðïõ 

÷ñåéÜæåóôå.
2. ÐáôÞóôå ôï êïõìðß Êëåßóôñïõ ãéá íá ôñáâÞîåôå ìßá öùôïãñáößá Þ íá 

ãñÜøåôå ìßá êéíçìáôïãñáöéêÞ åéêüíá.
Ñýèìéóç ôçò ëåéôïõñãßáò ôïõ öëáò

ÐáôÞóôå óõíÝ÷åéá ôï ðëÞêôñï ðëïÞãçóçò ÐÜíù/Öëáò ãéá íá ôñÝîåôå óôéò 
ëåéôïõñãßåò öëáò.

ÁíôéêñáäáóìéêÞ Ëåéôïõñãßá
ÁõôÞ ç ëåéôïõñãßá äéáôßèåôáé ìüíï óôç ëåéôïõñãßá  Áõôüìáôç êáôáãñáöÞ. 
ÐáôÞóôå ôï ðëÞêôñï OK ãéá íá åíåñãïðïéÞóåôå ôç ÁíôéêñáäáóìéêÞ ëåéôïõñãßá, 
êáé, ðáôÞóôå îáíÜ ãéá íá ôçí áðåíåñãïðïéÞóåôå. ¼ôáí ç ëåéôïõñãßá åíåñãïðïéçèåß 
åìöáíßæåôáé óôçí ïèüíç LCD ôï Áíôéêñáäáóìéêü åéêïíßäéï .

Ìéêñüöùíï

Õðïäï÷Þ ãéá ôï ËïõñÜêé 
êáñðïý

Ôåñìáôéêü USB/AV

FILE NO.

DIGITAL ZOOM

QUICK VIEW

CAMERA SOUND

AUTO LCD OFF

CONTINUE

DATE & T IME

(Year )

Press  OK when done

2008   /   01   /   01    12  :  30

LANGUAGE

ENGLISH

DEUTSCH

FRANCAIS

ITALIANO

ESPANOL
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×ñçóéìïðïßçóç ôçò Ëåéôïõñãßáò êïíôéíïý / ìáêñéíïý Æïõì 
1. ÐáôÞóôå ðÜíù óôç äåîéÜ ðëåõñÜ ôïõ ðëÞêôñïõ ôïõ Æïõì  ãéá íá 

æïõìÜñåôå ðÜíù óôï áíôéêåßìåíï êáé íá ôñáâÞîåôå öùôïãñáößåò ìå 
ðåñéóóüôåñåò ëåðôïìÝñåéåò. Ç êëßìáêá ôïõ zoom èá åìöáíéóôåß ðÜíù 
óôçí ïèüíç LCD.

2. ÐáôÞóôå ðÜíù óôçí áñéóôåñÞ ðëåõñÜ ôïõ ðëÞêôñïõ Æïõì  ãéá íá 
æïõìÜñåôå ìåãáëþíïíôáò ôï åýñïò êáé íá ôñáâÞîåôå ôçí öùôïãñáößá 
óå ìåãáëýôåñç ãùíßá.

×ñçóéìïðïßçóç ôçò Ëåéôïõñãßáò Macro 
Ç ëåéôïõñãßá Macro Ý÷åé ó÷åäéáóôåß ãéá öùôïãñÜöçóç êïíôéíþí ðëÜíùí êáé 
êáôáãñÜöåé üëåò ôéò ëåðôïìÝñåéåò áêüìá êé üôáí ôï áíôéêåßìåíï óáò åßíáé 
ðïëý êïíôÜ óôç ìç÷áíÞ. ÐáôÞóôå ôï ðëÞêôñï ðëïÞãçóçò Áñéóôåñü/
Macro . Ôï åéêïíßäéï Macro  åìöáíßæåôáé óôçí ïèüíç LCD.

×ñçóéìïðïßçóç ôçò ÁõôïöùôïãñÜöçóçò êáé ôçò ÖùôïãñÜöçóçò 
ÑéðÞò.

Ãéá íá ñõèìßóåôå ôç ëåéôïõñãßá áõôïöùôïãñÜöçóçò/ñéðÞò:
1. ÐáôÞóôå ôï ðëÞêôñï ðëïÞãçóçò Äåîß/ÁõôïöùôïãñÜöçóç/ëåéôïõñãßá 

ÑéðÞò  ãéá íá ðåñéçãçèåßôå óôéò åðéëïãÝò ôçò áõôïöùôïãñÜöçóçò (  
Þ ) êáé ôçò öùôïãñÜöçóçò ñéðÞò (  Þ ).

2. Ìüëéò äéáëÝîåôå ìßá åðéëïãÞ, êåíôñÜñåôå êáé ôñáâÞîôå ôç öùôïãñáößá. 
Óôç ëåéôïõñãßá áõôïöùôïãñÜöçóçò, ôï åéêïíßäéï èá ëÜìðåé ìÝ÷ñé íá ôåëåéþóåé 
ï ÷ñüíïò êáé íá êáôáãñáöåß ç öùôïãñáößá.

3. Áöïý ôñáâÞîåôå ìßá öùôïãñáößá, ç ÁõôïöùôïãñÜöçóç áðåíåñãïðïéåßôáé 
áõôüìáôá. ÅÜí åðéèõìåßôå íá ÷ñçóéìïðïéÞóåôå áõôÝò ôéò ëåéôïõñãßåò êáé 
ãéá ôçí åðüìåíç öùôïãñáößá, ðáôÞóôå îáíÜ ôï ðëÞêôñï ðëïÞãçóçò Äåîß/ 
ÁõôïöùôïãñÜöçóç/ëåéôïõñãßá ÑéðÞò  ãéá íá åíåñãïðïéÞóåôå 
ôç ëåéôïõñãßá.

Áíáóêüðçóç Öùôïãñáöéþí êáé 
Êéíçìáôïãñáöéêþí ËÞøåùí

1. ÐáôÞóôå ôï ðëÞêôñï ÁíáðáñáãùãÞ óôç ëåéôïõñãßá ÁíáðáñáãùãÞò .
2. ×ñçóéìïðïéÞóôå ôï ðëÞêôñï ðëïÞãçóçò Áñéóôåñü/Äåîß ãéá íá ðåñéçãçèåßôå 

áíÜìåóá óôéò öùôïãñáößåò êáé óôá êéíçìáôïãñáöéêÜ óôéãìéüôõðá.

ÅãêáôÜóôáóç Ëïãéóìéêïý

ÅãêáôÜóôáóç ôïõ Ëïãéóìéêïý/Ïäçãüò ÓõóôÞìáôïò ÕðïëïãéóôÞ
1. ÅéóÜãåôå ôï ëïãéóìéêü CD ìÝóá óôïí ïäçãü CD-ROM. Ôï CD èá ðñÝðåé íá 

ôñÝîåé áõôüìáôá êáé íá åìöáíéóôåß ôï ìåíïý åãêáôÜóôáóçò (äåßôå ðáñáêÜôù). 
ÅÜí ôï CD äåí ôñÝîåé, ðçãáßíåôå óôï: Åêêßíçóç J ÔñÝîéìï, êáé ðëçêôñïëïãÞóôå 
« D:\setup.exe » üðïõ ôï D:\ åßíáé ï ïäçãüò ôïõ CD-ROM.

2. Äýï åðéëïãÝò åãêáôÜóôáóçò: Áõôüìáôç ÅãêáôÜóôáóç êáé ÅãêáôÜóôáóç ×ñÞóôç. 
ÓõíéóôÜôáé ç Áõôüìáôç ÅãêáôÜóôáóç. ÁêïëïõèÞóôå ôéò ïäçãßåò ðïõ 
åìöáíßæïíôáé ðÜíù óôçí ïèüíç ãéá íá åãêáôáóôÞóåôå ôïí ïäçãü êáé ôï ëïãéóìéêü. 

3. ÅðáíåêêéíÞóôå ôïí õðïëïãéóôÞ óáò ðñéí óõíäÝóåôå ôç ìç÷áíÞ.

ÊáôÝâáóìá & ÌåôáöïñÜ Áñ÷åßùí óôïí ÕðïëïãéóôÞ óáò
1. ÅéóÜãåôå ôï ìéêñü Üêñï ôïõ êáëùäßïõ USB óôï ôåñìáôéêü USB/AV ôçò ìç÷áíÞò 

óáò. ÅéóÜãåôå ôï Üëëï Üêñï ôïõ êáëùäßïõ USB óôï ôåñìáôéêü USB ôïõ 
õðïëïãéóôÞ óáò.

2. Âåâáéùèåßôå üôé ç ìðáôáñßá Ý÷åé ìðåé óùóôÜ êáé ðáôÞóôå ôï ðëÞêôñï Power.
3. Ðçãáßíåôå óôï « Ï ÕðïëïãéóôÞò ìïõ » êáé áíïßîôå ôï « Áöáéñïýìåíïò Äßóêïò 

(D:\) » Þ ôï åðüìåíï ãñÜììá ðïõ äéáôßèåôáé ãéá ôïí áöáéñïýìåíï äßóêï. 
(Ç ìç÷áíÞ áõôÞ ÷ñçóéìïðïéåß ìáæéêÞ áðïèÞêåõóç åðïìÝíùò ï õðïëïãéóôÞò 
óáò èá áíáãíùñßóåé ìßá óõóêåõÞ óêëçñïý äßóêïõ.) ÌÝóá ó’ áõôü ôïí ïäçãü 
èá äåßôå Ýíáí öÜêåëï ìå ôçí ïíïìáóßá « DCIM » (ãéá åîùôåñéêÞ ìíÞìç SD) Þ 
« DSC » (ãéá åóùôåñéêÞ ìíÞìç ìç÷áíÞò). ÊÜíôå êëéê ãéá íá áíïßîåôå áõôü ôï 
öÜêåëï, êáé áêïëïýèùò êÜíôå êëéê îáíÜ ãéá íá áíïßîåôå ôïí åðüìåíï öÜêåëï 
« xxxPENTX » (üðïõ xxx = 100~999). Ôá áñ÷åßá åéêüíùí êáé êéíçìáôïãñáöéêþí 
ëÞøåùí áðïèçêåýïíôáé ó’ áõôü ôï öÜêåëï.

ÓÇÌÅÉÙÓÇ:
ÅÜí ÷ñçóéìïðïéåßôå Windows XP, èá áíïßîåé ï Ðßíáêáò 
Åðéëïãþí Windows êáé ìðïñåßôå íá åðéëÝîåôå ôéò 
ëåéôïõñãßåò ðïõ ðñïóöÝñïíôáé áðü ôá Windows ãéá 
íá êáôåâÜóåôå, íá äåßôå, Þ íá ðñïâÜëåôå ôá øçöéáêÜ 
áñ÷åßá óáò (üðùò öáßíåôáé).
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4. Ãéá íá êáôåâÜóåôå ôá áñ÷åßá óôïí õðïëïãéóôÞ óáò, åðéëÝîôå ôá áñ÷åßá ðïõ 
èÝëåôå íá áðïèçêåýóåôå, êáé åðéëÝîôå Ýíáí áðü ôïõò áêüëïõèïõò ôñüðïõò 
ãéá íá ìåôáêéíÞóåôå ôá áñ÷åßá óáò:
a. ÁíôéãñáöÞ & Åðéêüëëçóç

ÊÜíôå äåîß êëéê óôá åðéëåãìÝíá áñ÷åßá êáé åðéëÝîôå « ÁíôéãñáöÞ » áðü 
ôï ìåíïý. Ðçãáßíåôå óôç ôïðïèåóßá ðïõ èÝëåôå óôïí õðïëïãéóôÞ óáò, 
êÜíôå äåîß êëéê óôï ðáñÜèõñï ôïõ öáêÝëïõ, êáé åðéëÝîôå áðü ôï ìåíïý 
« Åðéêüëëçóç ».

b. Óýñåôå & ÅíáðïèÝóôå
¸÷ïíôáò áðåéêïíéóìÝíá êáé ôï ôüðï ðñïÝëåõóçò êáé ôï ôüðï ðïõ èÝëåôå 
íá ìåôáöåñèåß, êÜíôå êëéê êáé ðáôÞóôå ðÜíù óôá áñ÷åßá ðïõ Ý÷åôå åðéëÝîåé 
óôï ôüðï ðñïÝëåõóçò. Óýñåôå ôá áñ÷åßá óôï ôüðï ìåôáöïñÜò, êáé 
áðåëåõèåñþóôå ôï ðëÞêôñï.

Ðñüóâáóç óôéò Ïäçãßåò ×ñÞóçò

Ãéá íá ìÜèåôå ðåñéóóüôåñåò ëåðôïìÝñåéåò ó÷åôéêÜ ìå áõôÜ ôá óôïé÷åßá 
áíáöåñèåßôå óôéò Ïäçãßåò ×ñÞóçò. Ìðïñåßôå íá Ý÷åôå ðñüóâáóç óôéò Ïäçãßåò 
×ñÞóçò áðü ôï ðáñå÷üìåíï CD-ROM Þ ðçãáßíåôå: ÅðéöÜíåéá ÅñãáóßáòJ 
Ïäçãßåò ×ñÞóçò ØçöéáêÞò Ìç÷áíÞò (PDF). Ïé Ïäçãßåò èá áíïßîïõí óôï Adobe 
Reader óå öïñìÜ PDF.

Óçìåßùóç:
Ãéá íá äåßôå áõôÝò ôéò ïäçãßåò ÷ñÞóçò ÐñÝðåé íá Ý÷åôå åãêáôáóôçìÝíï óôïí 
õðïëïãéóôÞ óáò ôï Adobe Reader.
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 O kameri

Sprijeda / Straga / Odozgo / Od ispod
Bljeskalica

Zum leæa

Ušica za
vezicu

Mikrofon

Zum gumb

OK gumb

LCD ekran Gumb izbornika

Gumb pregleda

ON / OFF3X OPTICAL ZOOM Okidaè gumb

Prekidaè

Navoj za
stativ

Èetverosmjerni 
upravljaè

Utor za bateriju/
SD karticu

Zum leæa

Gumb scene

Lampica LED/AF 
za odgodu snimanja
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Lijevi / Desni pogled

Umetanje baterije i memorijske kartice

Umetanje baterije
1. Otvorite poklopac baterije s desne strane kamere.
2. Umetnite bateriju u pretinac pazeæi na smjer polova, i zatvorite poklopac.

Umetanje SD memorijske kartice
1. Otvorite pretinac za SD memorijsku karticu s desne strane kamere.
2. Umetnite SD karticu u predio za karticu pazeæi na pravilan smjer umetanja.
3. Da izvadite karticu, nježno je pritisnite dok ne iskoèi i tada je možete izvuæi.

Ukljuèivanje i iskljuèivanje kamere
1. Da uklljuèite kameru, pritisnite i držite prekidaè gumb. Poèetni ekran 

se pojavi i kamera je spremna za snimanje slika i filmova.
2. Da iskljuèite kameru, pritisnite prekidaè gumb. Kamera se iskljuèi.

Prvo korištenje
1. Kad prvi puta ukljuèite kameru, izbornik jezika automatski se pojavi na 

ekranu kad je ukljuèite.
2. Nakon što odaberete jezik koji želite koristiti, pojavi se izbornik datuma i sata. 

Koristite navigacijske gumbe da odaberete svako polje i prilagodite 
vrijednosti. Pritisnite OK gumb da potvrdite odabir.

Odabir postavki kamere

1. Izbornik postavki je na raspolaganju u svim 
opcijama snimanja i pregleda.

2. Pritisnite MENU gumb i odaberite Setup 
(poèetne postavke). Podizbornik se pojavi.

3. Pomoæu gore/dolje navigacijskih gumbi odaberite 
opcije i pritisnite OK gumb da pogledate daljnje 
podizbornike i potvrdite svoj odabir.

Odabir datuma i sata
1. Pomoæu navigacijskih gumbi lijevo/desno 

odaberite godinu, mjesec, datum, sat, 
i minutu.

2. Pomoæu gore/dolje navigacijskih gumbi 
odaberite pravilne vrijednosti.

3. Pritisnite OK gumb da potvrdite odabir.

Odabir jezika
Opcija jezika omoguæuje odabir jezika koji želite 
koristiti.

Snimanje slika, snimanje 
filmova

Odabir postavki snimanja/video opcije
1. Pritisnite gumb opcije scene da odaberete opciju koju želite koristiti.
2. Pritisnite gumb okidaèa da snimite sliku ili film.

Odabir opcije bljeskalice
Pritisnite gore/bljeskalica navigacijski gumb uzastopno da proðete kroz sve 
opcije bljeskalice.

Funkcija stabilizacije
Ova funkcija je na raspolaganju samo u opciji  automatskog snimanja. 
Pritisnite OK gumb da pokrenete funkciju stabilizacije i ponovno ga pritisnete 
da je prekinete. Ikona stabilizacije  prikaže se na LCD ekranu kad 
je funkcija aktivirana.

Zvuènik

Ušica za vezicu

USB/AV utor

FILE NO.

DIGITAL ZOOM

QUICK VIEW

CAMERA SOUND

AUTO LCD OFF

CONTINUE

DATE & T IME

(Year )

Press  OK when done

2008   /   01   /   01    12  :  30

LANGUAGE

ENGLISH

DEUTSCH

FRANCAIS

ITALIANO

ESPANOL
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Korištenje funkcije zuma
1. Pritisnite s desne strane zum gumba  da se približite subjektu i snimite 

slike s više detalja. Pokazatelj zuma je prikazan na LCD ekranu.
2. Pritisnite s lijeve strane zum gumba  da se udaljite od subjekta i snimite 

sliku sa širim kutem.

Korištenje makro funkcije
Makro opcija se koristi za snimanje iz velike blizine i možete snimiti sve detalje 
èak i kad je subjekt jako blizu kameri. Pritisnite lijevo/makro  navigacijski 
gumb. Makro ikona  je prikazana na LCD ekranu.

Korištenje odgode i uzastopnog snimanja
Da odabarete postavke odgoðenog/uzastopnog snimanja:
1. Pritisnite desno/odgoda snimanja/uzastopno snimanje  navigacijski 

gumb da pregledate sve opcije snimanja s odgodom (  ili ) 
i uzastopnog snimanja (  ili ).

2. Kad ste odabrali opciju, uokvirite i snimite sliku. U opciji odgode snimanja, 
ikona æe svijetliti sve dok vrijeme ne istekne i slika se snimi.

3. Nakon snimanja slike, odgoda snimanja automatski završi. Ako želite 
ponovno koristiti ove funkcije na iduæoj snimci, pritisnite desno/odgoda 
snimanja/uzastopno snimanje  navigacijski gumb da ponovno 
aktivirate funkciju.

Pregled snimki i filmova

1. Pomaknite gumb pregleda na pregled  opciju.
2. Koristite llijevo/desno navigacijske gumbe da pregledate snimke i filmove.

Instalacija programa

Instaliranje programa/drivera
1. Umetnite CD s programom u optièki èitaè na raèunalu. CD se sam pokrene 

i pojavi se prozor za instalaciju (pogledajte niže). Ako se CD ne pokrene sam, 
idite na Start J Run, i upišite «D:\setup.exe» pri èemu je D:\ optièki èitaè 
na raèunalu.

2. Dvije su opcije instalacije: automatska instalacija i odabrana instalacija. 
Automatska instalacija se preporuèa. Pratite upute na ekranu da instalirate 
program.

3. Ponovno pokrenite raèunalo prije nego spojite kameru.

Skidanje i premještanje dokumenata na raèunalo
1. Umetnite uži kraj USB žice u USB/AV portu na kameri. Umetnite drugi kraj 

USB žice u USB portu na raèunalu.
2. Provjerite da je baterija pravilno umetnuta i pritisnite gumb prekidaèa.
3. Idite na «My Computer» i otvorite «Removable Disk (D:\)» ili iduæe slovo 

abecede za vanjski disk. (Kamera koristi memoriju koju raèunalo samo 
prepozna.) Vidjeti æete datoteku s nazivom «DCIM» (za vanjsku SD memoriju) 
ili «DSC» (za ugraðenu memoriju kamere). Kliknite da otvorite datoteku i tada 
ponovno kliknite na iduæu datoteku «xxxPENTX» (gdje je xxx = 100~999). 
Vaše slike i filmovi su saèuvani u toj datoteci.

NAPOMENA:
Ako koristiteWindows XP, Windows Wizard æe se 
pokrenuti kad odaberte radnje koje nudi Windows 
da skinete, pregledate ili prikažete digitalne 
dokumente (kao što je prikazano).
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4. Da premjestite dokumente na raèunalo, odaberite dokumente koje želite 
premjestiti i tada odaberite jedan od ovih naèina:
a. Kopiranje & premještanje (Copy & Paste)

S desnim gumbom kliknite na dokumente i odaberite «Copy» s izbornika. 
Idite na mjesto na raèunalu gdje ih želite saèuvati, kliknite desni gumb 
u prozoru datoteke i odaberite «Paste» s izbornika.

b. Povlaèenje & ispuštanje (Drag & Drop)
Kad su na ekranu prikazani i izvor i cilj, kliknite i držite gumb na odabranim 
dokumentima u izvoru. Povucite dokumente prema lokaciji cilja i pusitite 
gumb.

Pristup uputama za korištenje

Da nauèite više o ovim funkcijama, pogledajte uputstva za korištenje. 
Nalaze se na priloženom CD-ROM ili idite na: DesktopJDigiCam Owner’s 
Manual- (PDF). Uputstva æe se otvoriti u Adobe Reader PDF formatu.

Napomena:
Morate imati instaliran Adobe Reader da bi pogledali upute.

036

e_kb479.book  Page 24  Thursday, October 2, 2008  3:42 PM



 Apie šá fotoaparat¹

Priekio / nugarëlës / viršaus / apaèios vaizdas
Blykstë

Transfokavimo 
objektyvas

Nešiojimo
dirželio

kilpa

Mikrofonas

Transfokavimo 
mygtukas

OK mygtukas

Skystøjø
kristalø

ekranas

Menu mygtukas

Atkûrimo mygtukas

ON / OFF3X OPTICAL ZOOM Užrakto paleidimo 
mygtukas

Maitinimo mygtukas

Trikojo
tvirtinimo

lizdas

Keturkryptës 
naršyklës mygtukai

Baterija/SD kortelës 
skyrelis

Transfokavimo
objektyvas

Scenos mygtukas

Užrakto paleidimo 
laikmaèio šviesos 
diodas/AF pagalbinë 
lemputë
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Kairës / dešinës pusës vaizdas

Baterijos ir atminties kortelës instaliavimas

Baterijos ádëjimas
1. Atidarykite fotoaparato dešinëje pusëje esantá baterijos skyrelá.
2. Á baterijos skyrelá ádëkite baterij¹, prisilaikydami nurodyto poliarumo ir uždarykite 

baterijos skyrelá.

SD atminties kortelës ádëjimas
1. Atidarykite fotoaparato dešinëje pusëje esantá SD kortelës skyrelá.
2. Á atminties kortelës plyšá teisingai ádëkite SD atminties kortelæ.
3. Jeigu pageidaujate išimti SD atminties kortelæ, spustelëkite SD kortelæ, 

o po to j¹ išimkite.

Fotoaparato ájungimas ir išjungimas
1. Jeigu pageidaujate ájungti fotoaparato maitinim¹, paspauskite ir laikykite 

nuspaudæ maitinimo mygtuk¹. Ekrane atsiras pradinis meniu langas ir 
fotoaparatas bus parengtas vaizdø ir filmukø fotografavimui.

2. Jeigu pageidaujate išjungti fotoaparat¹, paspauskite maitinimo mygtuk¹. 
Fotoaparato maitinimas bus išjungtas.

Pirm¹kart naudojantis fotoaparatu
1. Pirm¹kart ájungus fotoaparato maitinim¹, ekrane automatiškai atsiras Kalba 

(Language) meniu langas.
2. Pasirinkus pageidaujam¹ kalb¹, ekrane automatiškai atsiras Data ir laikas 

(Date and Time) meniu langas. Naudodamiesi naršyklës mygtukais, išrinkite 
kiekvien¹ punkt¹ ir sureguliuokite reikšmæ. Paspausdami OK mygtuk¹, 
patvirtinkite pasirinkim¹.

Fotoaparato parametrø konfigûravimas

1. Nustatymø meniu yra galimas bet kuriems vaizdø, 
filmukø fotografavimo ir atkûrimo režimams.

2. Paspauskite MENU mygtuk¹ ir išrinkite Setup. 
Ekrane atsiras submeniu langas.

3. Naudodamiesi Aukštyn/Žemyn naršyklës 
mygtukais, pereikite per punktus ir paspausdami 
OK mygtuk¹, áveskite kitus submeniu, o po to 
patvirtinkite savo pasirinkim¹.

Datos ir laiko nustatymas
1. Naudodamiesi Kairën/Dešinën naršyklës 

mygtukais, pasirinkite vien¹ iš Metus (Year), 
Mënesá (Month), Data (Date), Valandos 
(Hour) ir Minutës (Minute) punktø.

2. Naudodamiesi Aukštyn/Žemyn naršyklës 
mygtukais, nustatykite teising¹ reikšmæ.

3. Paspausdami OK mygtuk¹, patvirtinkite 
pasirinkim¹.

Kalbos nustatymas
Iškvietæ Kalba (Language) punkt¹, jûs galite 
pasirinkti pageidaujam¹ kalb¹.

Vaizdø fotografavimas, 
filmukø árašymas

Fotografavimo/Filmukø árašymo režimo nustatymas
1. Paspausdami Scenos režimo mygtuk¹, pasirinkite pageidaujam¹ režim¹.
2. Paspausdami Užrakto paleidimo mygtuk¹, nufotografuokite vaizd¹ arba 

árašykite judamus vaizdus.

Blykstës režimo nustatymas
Spaudydami Aukštyn/Blykstës naršyklës mygtuk¹, pasirinkite pageidaujam¹ 
blykstës režim¹.

Sujudëjimo sumažinimo funkcija
Ši¹ funkcij¹ galima suaktyvinti tik  Automatinio fotografavimo režimu. 
Paspausdami OK mygtuk¹, suaktyvinkite sujudëjimo sumažinimo funkcij¹ ir vël 
já paspausdami, išjunkite ši¹ funkcij¹. Kai ši funkcija bus suaktyvinta sujudëjimo 
sumažinimo ženklelis  bus atvaizduojamas skystøjø kristalø ekrane.

Garsiakalbis

Nešiojimo dirželio kilpa

USB/AV lizdas

FILE NO.

DIGITAL ZOOM

QUICK VIEW

CAMERA SOUND

AUTO LCD OFF

CONTINUE

DATE & T IME

(Year )

Press  OK when done

2008   /   01   /   01    12  :  30

LANGUAGE

ENGLISH

DEUTSCH

FRANCAIS

ITALIANO

ESPANOL

039038

e_kb479.book  Page 26  Thursday, October 2, 2008  3:42 PM



Priartinimo / atitolinimo funkcijos naudojimas
1. Paspausdami transfokavimo mygtuko dešinæ pusæ , jûs galite priartinti 

subjekt¹ ir já detaliai nufotografuoti. Transfokavimo slankiklis bus atvaizduojamas 
skystøjø kristalø ekrane.

2. Paspausdami transfokavimo mygtuko kairæ pusæ  jûs galite atitolinti 
fotografuojam¹ vaizd¹ ir já nufotografuoti plaèiakampio objektyvo režimu. 

Makrofotografavimo funkcijos naudojimas
Naudodamiesi makrofotografavimo funkcija, jûs galite iš arti su visomis detalëmis 
nufotografuoti vaizd¹. Paspauskite Kairën/Makrofotografavimo  naršyklës 
mygtuk¹. Skystøjø kristalø ekrane atsiras makrofografavimo  ženklelis.

Naudojantis užrakto paleidimo laikamèio režimu ir nepertraukiamo 
fotografavimo režimu 

Užrakto paleidimo laikmaèio/nepertraukiamo fotografavimo režimo nustatymas:
1. Paspausdami Dešinën/Nepertraukiamo fotografavimo režimo  

naršyklës mygtuk¹, pasirinkite užrakto paleidimo (  arba ) ir 
nepertraukiamo fotografavimo (  arba ) punktus.

2. Išrinkus pageidaujam¹ punkt¹, nustatykite fotografuojam¹ vaizd¹ ir já 
nufotografuokite. Užrakto paleidimo laikmaèio režimu ekrane ženklelis 
blykèios tol, kol ateis nustatytas laikas ir vaizdas bus nufotografuotas.

3. Nufotografavus pageidaujam¹ vaizd¹, užrakto paleidimo laikmaèio režimas 
automatiškai išsijungs. Jeigu jûs pageidaujate kito vaizdo fotografavimui 
pasinaudoti šiomis funkcijomis, vël paspausdami Dešinën/Užrakto paleidimo/ 
Nepertraukiamo fotografavimo  naršyklës mygtuk¹, suaktyvinkite ši¹ 
funkcij¹.

Vaizdø ir filmukø peržiûra

1. Atkûrimo  režimu paspauskite atkûrimo mygtuk¹.
2. Naudodamiesi Kairën/Dešinën naršyklës mygtukais, peržiûrëkite 

nufotografuotus vaizdus ir filmukus.

Programinës árangos ádiegimas

Programinës árangos/aparatinës tvarkyklës ádiegimas
1. Á CD-ROM árenginá ádëkite programinës árangos CD disk¹. CD diskas 

automatiškai pasileis ir ekrane atsiras ádiegimo meniu langas (žr. žemiau). 
Jeigu CD diskas automatiškai nepasileis; pereikite prie: Start J Run, ir prie 
„D:\setup.exe“ ženklelio, kur D:\ yra CD-ROM árenginio ženklelis.

2. Du ádiegimo variantai: Automatinis ádiegimas ir vartotojo ádiegimas. 
Rekomenduojama pasirinkti automatiná ádiegim¹. Atlikdami ekrane 
nurodytas instrukcijas, ádiekite tvarkyklæ ir programinæ árang¹.

3. Prieš fotoaparat¹ prijungdami prie kompiuterio, já perkraukite.

Failø parsisiuntimas ir perkëlimas á jûsø kompiuterá
1. USB kabelio maž¹já kištuk¹ prijunkite prie fotoaparato USB/AV lizdo. 

Kit¹ USB kabelio kištuk¹ prijunkite prie kompiuterio USB lizdo.
2. Ásitikinkite, kad baterija yra teisingai ádëta ir paspauskite maitinimo mygtuk¹.
3. Suaktyvinkite „My Computer“ ir atidarykite „Removable Disk (D:\)“ arba kit¹ 

raide pažymët¹ disk¹. (Šiame fotoaparate yra duomenø saugykla, taigi 
kompiuteris aptiks aparatinæ árang¹.) Suaktyvinus šá árenginá, ekrane atsiras 
aplankas su pavadinimu „DCIM“ (skirtas išorinei SD atminties kortelei) arba 
„DSC“ (skirtas fotoaparato vidiniam atminties kaupikliui). Spragtelëdami, 
atidarykite šá aplank¹, o po to vël spragtelëdami, atidarykite paskesná 
aplank¹ „xxxPENTX“ (kur xxx = 100~999). Jûsø filmukai ir vaizdø failai 
yra saugomi šiame aplanke.

PASTABA:
Jeigu jûsø kompiuteryje yra ádiegta Windows XP 
operacine sistema, ekrane atsiras Windows Wizard 
meniu langas ir jûs galësite atlikti veiksmus pagal 
Windows lange pateikta informacija ir parsisiøsti, 
peržiûrëti arba atkurti savo skaitmeninius failus 
(kaip parodyta).
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4. Jeigu pageidaujate á kompiuterá parsisiøsti vaizdus, išrinkite failus, kuriuos 
pageidaujate išsaugoti ir pasirinkite vien¹ iš perkëlimo variantø.
a. Kopijuoti & Ádëti

Dešiniuoju pelës klavišu spragtelëdami išrinkite failus ir suaktyvinkite 
„Copy“ meniu lange. Kompiuteryje persikelkite á pageidaujam¹ viet¹ 
ir meniu lange išrinkite „Paste“.

b. Nuvilkti
Šaltinio ir padëties vietos atvaizdavimo lange, spragtelëdami pasirinkite 
pageidaujamus failus. Nuvilkite pageidaujamus failus á viet¹ ir atleiskite 
klaviš¹.

Kreipimasis á naudojimo instrukcij¹

Jeigu pageidaujate plaèiau susipažinti su šiuo fotoaparatu, perskaitykite 
naudojimo instrukcij¹. Naudojimo instrukcij¹ jûs galite rasti CD-ROM diske 
arba darbastalyje suaktyvintiJDigiCam Owner’s Manual- (PDF). 
Naudojimo instrukcija bus pateikta PDF formatu Adobe Reader programoje.

Pastaba:
Jums reikia savo kompiuteryje ádiegti Adobe Reader program¹, kad ekrane 
galëtumëte peržiûrëti ši¹ naudojimo instrukcij¹.
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 Par fotokameru

Priekšpuses / Aizmugures / Augšas / Apakšas Skats
Flash (Zibspuldze)

Tâlummaiòas 
objektîvs

Plaukstas
siksniòas

cilpa

Mikrofons

Tâlummaiòas slçdzis

OK taustiòš

LCD ekrâns
Menu taustiòš

Aplûkošanas taustiòš

ON / OFF3X OPTICAL ZOOM Eksponçšanas 
slçdzis

Power slçdzis

Statîva
paliktnis

Kursora navigâcijas 
taustiòi

Akumulatora/SD 
kartes nodalîjums

Tâlummaiòas
objektîvs

Skata taustiòš

Taimera LED/AF 
palîg lampiòa
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Pa kreisi / Pa labi skats

Akumulatora un Atmiòas Kartes uzstâdîšana

Akumulatora ievietošana
1. Fotokameras labajâ pusç atveriet akumulatora nodalîjumu.
2. Ievietojiet akumulatoru nodalîjumâ ievçrojot pareizu polaritâti un aizveriet 

nodalîjumu.

SD Atmiòas Kartes ievietošana
1. Fotokameras labajâ pusç atveriet SD kartes nodalîjumu.
2. Pareizi Ievietojiet SD karti attiecîgajâ nodalîjumâ.
3. Lai izòemtu SD karti, viegli piespiediet SD karti, lîdz tâ izvirzâs un izòemiet 

SD karti.

Fotokameras ieslçgšana un izslçgšana
1. Lai izslçgtu fotokameru, nospiediet un paturiet Power taustiòu. 

Atveras inicializçšanas ekrâns, un fotokamera ir sagatavota attçlu 
un videoklipu uzòemšanai.

2. Lai izslçgtu fotokameru, nospiediet Power slçdzi. Fotokamera izslçdzas.

Pirmâ Lietošanas reize
1. Ieslçdzot fotokameru pirmo reizi, Valodas izvçles izvçlne izvirzâs automâtiski 

uzreiz pçc fotokameras ieslçgšanâs.
2. Kad ir izvçlçta vajadzîgâ valoda, izvirzâs Datuma un Laika iestatîšanas 

izvçlne. Lietojiet Navigâcijas taustiòus attiecîgâ lauka izvçlei un vçrtîbas 
iestatîšanai. Nospiediet OK taustiòu, lai apstiprinâtu izvçli.

Fotokameras iestatîjumu piešíiršana

1. Iestatîjumu izvçlne ir pieejama jebkurâ no 
uzòemšanas, video un aplûkošanas režîmiem.

2. Nospiediet MENU taustiòu un izvçlieties 
Iestatîšanu. Atveras apakšizvçlne. 

3. Izmantojiet Augšup/Lejup navigâcijas taustiòus 
lai izskatîtu visas opcijas, un nospiediet OK 
taustiòu, lai piekïûtu citâm apakšizvçlnçm 
un apstiprinâtu izvçlni.

Datuma un laika iestatîšana
1. Pa kreisi/Pa labi navigâcijas taustiòu izmantošana 

lai izvçlçtos no Gads, Mçnesis, Datums, 
Stunda, un Minûte lauka.

2. Izmantojiet Augšup/Lejup navigâcijas 
taustiòus lai iestatîtu pareizu vçrtîbu.

3. Nospiediet OK taustiòu, lai apstiprinâtu.

Valodas iestatîšana
Valodas izvçles opcija iestatît jûsu izvçlçto valodu.

Attçlu uzòemšana, 
Video ierakstîšana

Uzòemšanas/Video Režîma iestatîšana
1. Nospiediet Ainavas Režîma taustiòu, lai izvçlçtos vajadzîgo režîmu.
2. Nospiediet Eksponçšanas slçdzi lai uzòemtu attçlu vai ierakstîtu 

videofragmentu.

Zibspuldzes režîma iestatîšana
Nospiediet Augšup/Zibspuldze navigâcijas taustiòu atkârtoti lai izskatîtu 
zibspuldzes režîmus.

Vibrâciju samazinâšanas Funkcija
Funkcija ir pieejama tikai  Auto uzòemšanas režîmâ. Nospiediet OK taustiòu, 
lai aktivizçtu Vibrâciju samazinâšanas Funkciju, un nospiediet vçlreiz lai 
deaktivizçtu. Vibrâciju samazinâšanas ikona  atainojas LCD ekrânâ 
kad funkcija ir aktivizçta.

Skaïrunis

Plaukstas siksniòas cilpa

USB/AV ports

FILE NO.

DIGITAL ZOOM

QUICK VIEW

CAMERA SOUND

AUTO LCD OFF

CONTINUE
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Press  OK when done
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Tâlummaiòas palielinâšanas / samazinâšanas Funkcija
1. Nospiediet labo pusi Zoom taustiòam , lai tuvinâtu objektu un uzòemtu pçc 

iespçjas detalizçtâkus attçlus. Tâlummaiòas josla ir redzama LCD ekrânâ
2. Nospiediet kreiso pusi Zoom taustiòam  lai attâlinâtu objektu un 

uzòemtu attçlu ar pçc iespçjas platâku leòíi. 

Makro Funkcijas izmantošana
Makro režîms ir paredzçts tuvplâna fotogrâfijâm ar detalizçtu uztveršanu, 
pat ja objekts atrodas ïoti tuvu fotokamerai. Nospiediet Pa kreisi/Makro  
navigâcijas taustiòu. LCD ekrânâ atainojas Makro  ikona.

Taimera un Uzplaiksnîjuma fotogrâfijas izmantošana
Lai iestatîtu taimera/uzplaiksnîjuma režîmu.
1. Nospiediet Pa labi/taimera/Uzplaiksnîjuma režîma  navigâcijas taustiòu 

lai aplûkotu taimera (  vai ) un uzplaiksnîjuma fotogrâfijas (  vai ) 
opcijas.

2. Kad izvçlçjâties opciju, iekadrçjiet un uzòemiet attçlu. Taimera režîmâ 
ikona uzplaiksnîs lîdz laiks bûs beidzies, un attçls tiks uzòemts.

3. Pçc attçla uzòemšanas Taimeris automâtiski tiek atstâts. Ja vçlaties 
izmantot šo funkciju nâkamajam attçlam, nospiediet Pa labi/taimera/
Uzplaiksnîjuma režîma  navigâcijas taustiòu vçlreiz, lai aktivizçtu 
šo funkciju.

Uzòçmumu un Video apskats

1. Aplûkošanas  režîmâ nospiediet Aplûkošanas taustiòu.
2. Izmantojiet Pa kreisi/Pa labi navigâcijas taustiòus, lai caurskatîtu uzòçmumus 

un video klipus.

Programmatûras Instalçšana

Programmatûras instalçšana/Aparatûras Diskdzinis 
1. Ievietojiet programmatûras disku CD-ROM diskdzinî. Jânotiek automâtiskai 

diska palaišanai un atainojas instalçšanas izvçlne (sk. zemâk). Ja diska 
automâtiska palaišana nenotiek, pârejiet pie Start J Run, un tipizçjiet 
“D:\setup.exe” kur D:\ ir CD-ROM diskdzinis.

2. Divas instalçšanas opcijas: Automâtiska Instalçšana un Lietotâja Instalçšana. 
Ieteicama ir Automâtiska Instalçšana. Veiciet ekrânâ redzamâs norâdes 
lai instalçtu diskdzini un programmatûru.

3. Atsâknçjiet datoru pirms fotokameras pievienošanas. 

Failu Lejupielâdçšana & Pârraidîšana uz Datoru. 
1. Iespraudiet mazo USB kabeïa galu jûsu datora USB/AV portâ. Iespraudiet 

otru USB kabeïa galu jûsu datora USB portâ.
2. Pârliecinieties, ka akumulators ir ievietots pareizi un nospiediet Power slçdzi.
3. Pârejiet uz “My Computer” un atveriet “Removable Disk (D:\)” vai nâkamo 

izòemamajam diskam pieejamo alfabçtu. (Šî fotokamera izmanto lielapjoma 
atmiòu, tâdçjâdi dators noteiks aparatûras ierîci.) Šî diskdziòa iekšpusç Jûs 
redzçsit ar “DCIM” iezîmçtu mapi (ârçjai SD atmiòai) vai “DSC” (iekšçjai 
fotokameras atmiòai). Uzklikšíiniet uz mapes lai atvçrtu to, un vçlreiz 
uzklikšíiniet lai atvçrtu nâkamo mapi “xxxPENTX” (kur xxx = 100~999). 
Jûsu video un attçlu faili tiek saglabâti šajâ mapç.

IEGAUMÇJIET:
Ja izmantojat’ Windows XP programmu, Windows 
Wizard atvçrsies un jûs varat izvçlçties operâcijas  
ko Windows piedâvâ jûsu digitâlo failu (kâ parâdîts) 
lejupielâdei, apskatîšanai, vai atskaòošanai. 
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4. Lai lejupielâdçtu failus jûsu datorâ, izvçlieties failus, kurus vçlaties saglabât, 
un izvçlieties vienu no sekojošiem failu pârvietošanas veidiem:
a. Copy & Paste (Kopçt & Ielîmçt)

Ar labo taustiòu uzklikšíiniet uz izvçlçtajiem failiem un izvçlieties “Copy” 
izvçlnç. Pârejiet uz mçría vietu jûsu datorâ, ar labo taustiòu uzklikšíiniet 
mapes logâ, un izvçlieties “Paste” izvçlnç.

b. Drag & Drop (Vilkt & Nomest)
Ar abâm avota un mçría vietâm displejâ uzklikšíiniet un turiet sâkotnçjâ 
avotâ izvçlçtos failus. Velciet failus uz mçría vietu, un atbrîvojiet taustiòu.

Piekïûšana User’s Manual (Lietotâja rokasgrâmatai)

Lai vairâk apgûtu piedâvâtâs opcijas, aicinâm izmantot User’s Manual (Lietotâja 
Rokasgrâmatu). Sameklçjiet User’s Manual komplektâ iekïautajâ CD-ROM diskâ 
vai  pârejiet uz: DesktopJDigiCam Owner’s Manual- (PDF). Pamâcîba atvçrsies 
Adobe Reader programmâ PDF formâtâ.

Iegaumçjiet:
Šîs pamâcîbas atvçršanai, jûs datorâ ir jâbût uzstâdîtai Adobe Reader programmai.
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 Sobre a máquina fotográfica

Vista frontal / posterior / topo / fundo
Flash

Objectiva com zoom

Gancho para
a correia
de pulso

Microfone

Botão de zoom

Botão OK

Ecrã LCD Botão MENU

Botão de reprodução

ON / OFF3X OPTICAL ZOOM Botão do obturador

Botão Power

Encaixe
para tripé

Botões de navegação 
de quatro sentidos

Compartimento 
da bateria/
cartão SD

Objectiva
com zoom

Botão de cena

LED do disparador 
retardado/lâmpada 
do assistente AF
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Vista esquerda / direita

Instalar a bateria e o cartão de memória

Inserir a bateria
1. Abra o compartimento da bateria que se encontra no lado direito da máquina.
2. Insira a bateria no respectivo compartimento, respeitando a polaridade correcta, 

e feche o compartimento.
Inserir um cartão de memória SD

1. Abra o compartimento do cartão SD que se encontra no lado direito da máquina.
2. Insira o cartão SD na respectiva ranhura, observando a orientação correcta.
3. Para retirar o cartão SD, pressione levemente o cartão SD até este sair 

e depois retire-o.
Ligar e desligar a máquina

1. Para ligar a máquina fotográfica, pressione continuamente o botão Power. 
O ecrã de inicialização é apresentado e a máquina fica pronta a registar 
fotografias ou clips de vídeo.

2. Para desligar a máquina, pressione o botão Power. A máquina desliga.
Primeira utilização

1. Quando a máquina é ligada pela primeira vez, aparece automaticamente 
o menu Language.

2. Depois de seleccionar o idioma pretendido, aparece o menu Data e hora. 
Utilize os Botões de navegação para seleccionar cada campo e ajustar 
o valor. Pressione o botão OK para confirmar.

Configurar as definições da máquina

1. O menu de configuração está disponível em 
qualquer um dos modos de registo, vídeo 
e visualização.

2. Pressione o botão MENU e seleccione 
Configuração. Aparece o submenu.

3. Utilize os botões de navegação Cima/baixo 
para percorrer as opções e pressione o botão 
OK para entrar noutros submenus e para 
confirmar a sua selecção.

Ajustar a data e a hora.
1. Utilize os botões de navegação Esquerda/

direita para seleccionar de entre os campos 
Ano, Mês, Data, Hora e Minutos.

2. Utilize os botões de navegação Cima/baixo 
para ajustar o valor correcto.

3. Pressione o botão OK para confirmar.
Definir o idioma

A opção Language permite-lhe seleccionar 
o idioma preferido.

Tirar fotografias, 
registar animações

Definir o modo de registo/animação
1. Pressione o botão do Modo de cena para seleccionar o modo que necessita.
2. Pressione o botão do Obturador para tirar uma fotografia ou registar uma 

animação.
Definir o modo de flash

Pressione o botão de navegação Cima/flash repetidamente para percorrer 
os modos de flash.

Função anti-oscilação 
Esta função só está disponível no modo de registo  Auto. Pressione o botão 
OK para activar a função Anti-oscilação e pressione-o novamente para 
a desactivar. Aparece um ícone Anti-oscilação  no ecrã LCD quando 
a função está activa.

Altifalante

Gancho para a correia 
de pulso

Porta USB/AV

FILE NO.

DIGITAL ZOOM

QUICK VIEW

CAMERA SOUND

AUTO LCD OFF

CONTINUE

DATE & T IME

(Year )

Press  OK when done

2008   /   01   /   01    12  :  30

LANGUAGE

ENGLISH

DEUTSCH

FRANCAIS

ITALIANO

ESPANOL

051050
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Utilizar a função de ampliação/redução de zoom
1. Pressione o lado direito do botão Zoom  para ampliar o zoom num 

motivo e registar fotografias com mais detalhes. O cursor do zoom 
é apresentado no ecrã LCD.

2. Pressione o lado esquerdo do botão Zoom   para reduzir o zoom 
e registar uma fotografia com um ângulo maior.

Utilizar a função macro
O modo Macro destina-se à fotografia aproximada e pode registar todos 
os detalhes, mesmo quando o motivo está muito próximo da máquina. 
Pressione o botão de navegação Esquerda/Macro . O ícone de Macro  
aparece no ecrã LCD.

Utilizar o disparador retardado e a fotografia em “rajada”
Para definir o modo de disparador retardado/rajada:
1. Pressione o botão de navegação do modo direito/disparador retardado/

rajada  para percorrer as opções de disparador retardado (  ou ) 
e fotografia em “rajada” (  ou ).

2. Depois de ter selecionado uma opção, faça o enquadramento e tire a fotografia. 
No modo do disparador retardado, o ícone fica intermitente até o tempo 
terminar e a fotografia ser tirada.

3. Depois de tirar uma fotografia, sai automaticamente do modo de Disparador 
retardado. Se pretender utilizar estas funções para a fotografia seguinte, 
pressione novamente o botão de navegação do modo direito/disparador 
retardado/rajada  para activar a função.

Rever fotografias e vídeos

1. Pressione o botão de Visualização para o modo de Visualização .
2. Utilize os botões de navegação Esquerda/direita para percorrer 

as fotografias e os clips de vídeo.

Instalar o software

Instalar o controlador de software/hardware
1. Insira o CD do software na unidade de CD-ROM. O CD deverá ser executado 

automaticamente e o menu do instalador aparece (ver abaixo). Se o CD 
não for executado automaticamente, vá a: Iniciar J Executar, e insira 
“D:\setup.exe” em que D:\ é a unidade de CD-ROM.

2. Duas opções de instalação: instalação automática e instalação personalizada. 
A instalação automática é recomendada. Siga as instruções apresentadas 
no ecrã para instalar o controlador e o software.

3. Reinicie o computador antes de ligar a máquina fotográfica.
Fazer download e transferir ficheiros para o computador

1. Ligue a extremidade mais pequena do cabo USB à porta USB/AV da sua 
máquina. Ligue a outra extremidade do cabo USB à porta USB do computador.

2. Verifique se a bateria está correctamente inserida e pressione o botão Power.
3. Vá a “O meu computador” e aceda ao “Disco amovível (D:\)” ou ao disco 

amovível com uma letra posterior. (Esta máquina utiliza armazenamento 
em massa para que o computador detecte um dispositivo de hardware.) 
No interior desta unidade irá visualizar uma pasta com o nome “DCIM” 
(para memória SD externa) ou “DSC” (para a memória interna da máquina). 
Faça clique e abra esta pasta e, em seguida, clique novamente para abrir 
a pasta seguinte “xxxPENTX” (onde xxx = 100~999). Os seus ficheiros 
de vídeo e de imagem são guardados nesta pasta.

NOTA:
Se estivera utilizar o Windows XP, o Assistente 
do Windows abre e pode seleccionar as operações 
oferecidas pelo Windows para transferir, visualizar, 
ou reproduzir os seus ficheiros digitais (conforme 
ilustrado).
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4. Para transferir os ficheiros para o computador, seleccione os ficheiros que 
pretende gravar e escolha uma das seguintes formas para mover os ficheiros:
a. Copiar e colar

Faça clique com o botão direito do rato nos ficheiros seleccionados 
e seleccione “Copiar” a partir do menu. Vá para o local desejado no 
computador, faça clique com o botão direito do rato na janela da pasta 
e seleccione “Colar” a partir do menu.

b. Arrastar e largar
Visualizando quer o local de origem quer o de chegada, clique continuamente 
nos ficheiros seleccionados no local de origem. Arraste os ficheiros para 
o local de chegada e solte o botão.

Aceder ao manual do utilizador

Para ficar a conhecer mais detalhes destas funcionalidades, consulte o Manual 
do Utilizador. Pode aceder ao Manual do Utilizador a partir do CD-ROM fornecido 
ou ir a: Ambiente de trabalhoJDigiCam Owner’s Manual- (PDF). O manual 
abre em Adobe Reader no formato PDF.

Nota:
Para poder ver este manual, o Adobe Reader tem de estar instalado 
no computador.
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 Digitalni fotoaparat

Pogled spreda / otpozadi / odozgo / odozdo
Blic

Soèiva zuma

Alkica za
kaišiæ, za

nošenje
aparata oko
zgloba ruke

Mikrofon

Zoom dugme

Dugme OK

 LCD ekran Dugme menija

Dugme za pregled 
snimaka

ON / OFF3X OPTICAL ZOOM Okidaè

Glavni prekidaè

Podnožje
za stativ

Dugmad za navigaciju 
u èetiri smera

Pregradak za 
bateriju / SD karticu

Soèiva zuma

Dugme scene

LED dioda 
samookidaèa / AF 
pomoæna lampa
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Pogled sleva / sdesna

Nameštanje baterije i SD memorijske kartice

Postavljanje baterije
1. Otvorite pregradak za bateriju sa desne strane fotoaparata.
2. Ubacite bateriju u njeno ležište, obraæajuæi pažnju na ispravan polaritet, 

i zatvorite pregradak.

Postavljanje SD memorijske kartice
1. Otvorite pregradak SD kartice sa desne strane fotoaparata.
2. Ubacite SD karticu u slot memorijske kartice, obraæajuæi pažnju na ispravnu 

orijentaciju.
3. Da biste izvadili SD karticu, lagano je gurnite sve dok ne iskoèi, a zatim 

je izvucite.

Ukljuèivanje i iskljuèivanje fotoaparata
1. Da biste ukljuèili fotoaparat, pritisnite i zadržite dugme Power. Prikazuje se ekran 

inicijalizacije i fotoaparat je sada spreman za slikanje ili snimanje.
2. Da biste iskljuèili fotoaparat, pritisnite dugme Power. Fotoaparat se iskljuèuje.

Prvo korišæenje fotoaparata
1. Kada se fotoaparat ukljuèi po prvi put, automatski izlazi meni Language 

po ukljuèivanju.
2. Kada se selektuje željeni jezik, pojavljuje se meni Date and Time. 

Pomoæu dugmadi Navigation buttons selektujte svako od polja 
i podesite vrednost. Pritisnite dugme OK da biste potvrdili svoj izbor.

Konfiguracija osnovnih postavki fotoaparata

1. Setup meni je dostupan u svim modovima, 
za slikanje, snimanje i pregled slika.

2. Pritisnite dugme MENU i selektujte Setup. 
Pojavljuje se podmeni.

3. Koristite navigacionu dugmad Up / Down 
za prelaz po opcijama i pritisnite dugme OK 
za ulaz u sledeæe podmenije i za potvrdu 
izbora.

Postavljanje datuma i taènog vremena
1. Koristite navigacionu dugmad Left / Right 

da biste odabrali neko od polja Year, Month, 
Date, Hour, i Minute (godina, mesec, dan, 
sat, minut).

2. Koristite navigacionu dugmad Up / Down 
da biste podesili taène vrednosti.

3. Pritisnite dugme OK da biste to potvrdili.

Podešavanje jezika
Opcija Language vam omoguæava da odaberete 
jezik prema vašem izboru.

Slikanje, snimanje

Podešavanje moda slikanja / snimanja
1. Pritisnite dugme Scene Mode da biste selektovali mod koji želite.
2. Pritiskajte dugme Shutter da biste slikali ili snimali.

Podešavanje moda blica
Pritiskajte navigacionu dugmad Up / Flash da biste se kretali kroz mod blica.

Anti-Shake funkcija
Ova funkcija je moguæa jedino u modu slikanja  Auto. Pritisnite dugme OK 
da biste ukljuèili funkciju Anti-Shake (funkciju za stabilizaciju slike), i pritisnite 
po drugi put da biste je iskljuèili. Kada se funkcija aktivira, na LCD ekranu 
se pojavljuje ikonica Anti-Shake  .

Zvuènik

Alkica za kaišiæ, 
za nošenje aparata 
oko zgloba ruke

USB / AV port

FILE NO.

DIGITAL ZOOM

QUICK VIEW

CAMERA SOUND

AUTO LCD OFF

CONTINUE

DATE & T IME

(Year )

Press  OK when done

2008   /   01   /   01    12  :  30

LANGUAGE

ENGLISH

DEUTSCH

FRANCAIS

ITALIANO

ESPANOL
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Korišæenje funkcije zumiranja (Zoom in / out)
1. Pritisnite dugme Zoom  sa desne strane da biste zumirali objekt i slikali 

sa više detalja. Na LCD ekranu se prikazuje klizaè zuma. 
2. Pritisnite dugme Zoom  sa leve strane da biste umanjili sliku i slikali 

sa širim uglom.

Korišæenje Macro funkcije
Macro mod je osmišljen za slikanje na blizinu i na taj naèin se mogu uslikati 
svi detalji, èak i kada je objekat veoma blizu fotoaparata. Pritisnite navigaciono 
dugme Left / Macro . Ikonica Macro  se prikazuje na LCD ekranu.

Korišæenje samookidaèa (Self-timer) i Burst fotografije
Da biste podesili self-timer / burst mod:
1. Pritiskajte navigaciono dugme Right / Self-timer / Burst mode  da biste 

se kretali kroz opcije samookidaèa (  ili ) i burst fotografije (  ili ).
2. Kada odaberete neku od opcija, usmerite i slikajte. U modu samookidanja, 

ikonica æe treperiti sve dok ne istekne predviðeno vreme, do trenutka slikanja.
3. Nakon slikanja, automatski se izlazi iz moda samookidanja. Ako ove funkcije 

želite da korisite i za sledeæu sliku, pritisnite ponovo navigaciono dugme 
Right / Self-timer / Burst mode  da biste ih aktivirali.

Pregled slika i snimaka

1. Pritisnite dugme Playback u modu za pregled slika Playback .
2. Koristite navigacionu dugmad Left / Right da biste se kretali kroz slike 

i video snimke.

Instalacija softvera

Instalacija softvera / hardver drajvera
1. Ubacite softverski CD u CD-ROM drajv. CD treba automatski da se pokrene, 

i pojavljuje se meni za instalaciju (vidite dole). Ako se CD ne pokrene sam, 
idite na: Start J Run, i ukucajte ’’D:\setup.exe’’ pri èemu D:\ oznaèava 
CD-ROM drajv.

2. Dve instalacione opcije: Automatic Installation i Custom Installation. 
Preporuèuje se automatska instalacija Automatic Installation. 
Sledite instrukcije na ekranu da biste instalirali drajver i softver.

3. Restartujte kompjuter pre povezivanja fotoaparata.

Download i transfer fajlova na kompjuter
1. Utaknite manji kraj USB kabla u USB / AV port fotoaparata. Utaknite drugi 

kraj USB kabla u USB port kompjutera.
2. Proverite da li je baterija ispravno ubaèena i pritisnite dugme Power.
3. Idite na ’’My Computer’’ i otvorite ’’Removable Disk (D:\)’’ ili sledeæi dostupan 

alfabet za prenosivi disk. (Ovaj fotoaparat koristi mass storage, pa æe kompjuter 
detektovati hardverski ureðaj.) Videæete folder oznaèen kao ’’DCIM’’ 
(za spoljašnju SD memoriju) ili ’’DSC’’ (za unutrašnju memoriju fotoaparata) 
u ovom drajvu. Kliknite da otvorite ovaj folder, a zatim ponovo kliknite da biste 
otvorili sledeæi folder ’’xxxPENTX’’ (gde je xxx = 100~999). Vaši video fajlovi i 
fajlovi slika se smeštaju u ovom folderu.

NAPOMENA:
Ako koristite Windows XP, otvoriæe se Windows Wizard 
i možete da odaberete operacije koje vam Windows 
nudi za download, pregled ili prikaz vaših digitalnih 
fajlova (kao što je prikazano).
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4. Da biste download-ovali fajlove na vaš kompjuter, selektujte fajlove koje 
želite da snimite, i izaberite jedan od sledeæih naèina da ih prebacite:
a. Copy & Paste

Kliknite desnim dugmetom miša na selektovane fajlove i selektujte ”Copy” 
iz menija. Preðite na odredišnu lokaciju na vašem kompjuteru, pa kliknite 
desnim dugmetom miša u prozoru foldera, i selektujte ”Paste” iz menija.

b. Drag & Drop
Kada su i izvor i odredište na displeju, kliknite i zadržite selektovane fajlove 
na izvornoj lokaciji. Prevuèite fajlove na odredišnu lokaciju , i otpustite dugme.

Pristup uputstvu za korisnike

Da biste detaljnije prouèili ove karakteristike, pogledajte Uputstvo za korisnike. 
Njemu možete pristupiti sa dostavljenog CD-ROM-a ili preðite na: 
DesktopJDigiCam Owner’s Manual- (PDF). Uputstvo æe se otvoriti u Adobe 
Reader programu u PDF formatu.

Napomena:
Morate da imate instaliran program Adobe Reader na kompjuteru da biste 
videli ovo uputstvo.
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 Om kameran

Framsida / baksida / ovansida / undersida
Blixt

Zoomobjektiv

Ögla för
handledsrem

Mikrofon

Zoomknapp

OK-knapp

LCD-skärm Menyknapp

Uppspelningsknapp

ON / OFF3X OPTICAL ZOOM Avtryckarknapp

Strömbrytare

Stativfäste

Fyrvägsknappar

Batteri-/SD-kortfack

Zoomobjektiv

Motivknapp

Självutlösar/
fokuseringshjälplampa
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Vänster sida / höger sida

Sätta i batteri och minneskort

Sätta i batteriet
1. Öppna batterifacket på kamerans högra sida.
2. Kontrollera att batteriet är rättvänt, sätt i det i batterifacket och stäng locket.

Sätta i ett SD-minneskort
1. Öppna SD-kortfacket på kamerans högra sida.
2. Kontrollera att SD-kortet är rättvänt och sätt i det i minneskortfacket.
3. När SD-kortet ska tas ur trycker du in det försiktigt tills det skjuts ut och drar 

sedan ut det.
Sätta på och stänga av kameran

1. Sätt på kameran med strömbrytaren. för fotografering och filmning.
2. Tryck på strömbrytaren. Kameran stängs av.

Första gången kameran sätts på
1. Menyn Språk visas automatiskt första gången kameran sätts på.
2. När du valt språk visas menyn Datum och klockslag. Gå till de olika fälten 

med hjälp av fyrvägsknapparna och ange värden. Bekräfta med OK-knappen.

Ställa in kameran

1. Inställningsmenyn kan nås i alla lägen – 
fotografering, filmning och uppspelning.

2. Tryck på MENU-knappen och välj 
Inställningar. Undermenyn visas.

3. Bläddra bland alternativen med uppåt-/nedåt-
knapparna och gå vidare till fler undermenyer 
och bekräfta dina val med OK-knappen.

Inställning av datum och tid
1. Gå till fälten År, Månad, Dag, Timma och 

Minut med vänster-/höger-knapparna.
2. Ställ in rätt värde med uppåt-/nedåt-

knapparna.
3. Bekräfta med OK-knappen.

Ställa in språk
Via alternativet Språk kan du välja önskat språk.

Ta bilder och spela in videofilmer

Ställa in fotograferings-/filmningsläge
1. Tryck på motiv-knappen och välj önskad funktion.
2. Tryck på avtryckaren för att ta bilder och spela in filmer.

Ställa in blixtfunktion
Bläddra genom blixtfunktionerna med fäll upp/blixt-knappen.

Skakreducerings funktion
Funktionen finns bara i läge  Auto. Aktivera skakdreduceringen med 
OK- knappen och tryck en gång till för att stänga av funktionen. Symbolen 
Skakreduceringen   visas på skärmen när funktionen är aktiverad.

Högtalare

Ögla för handledsrem

USB-/videokontakt

FILE NO.

DIGITAL ZOOM

QUICK VIEW

CAMERA SOUND

AUTO LCD OFF

CONTINUE

DATE & T IME

(Year )

Press  OK when done

2008   /   01   /   01    12  :  30

LANGUAGE

ENGLISH

DEUTSCH

FRANCAIS

ITALIANO

ESPANOL
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Zooma in /ut
1. Tryck på höger sida på zoom-knappen  för att zooma in på motivet och 

ta mera detaljerade bilder. Zoomregeln visas på skärmen.
2. Tryck på vänster sida på zoom-knappen  för att zoom ut och fotografera 

med bredare bildvinkel.

Makrofunktionen
Makroläget är avsett för närbildsfotografering och fångar alla detaljer även när 
motivet ligger mycket nära kameran. Tryck på vänster-/makro -knappen. 
Makrosymbolen  visas på skärmen.

Självutlösare och flerbildstagning
Välja självutlösar-/flerbildstagning:
1. Bläddra genom alternativen för självutlösare (  eller ) och flerbildstagning 

(  eller ) med höger/självutlösar-/flerbildstagnings-  knappen.
2. Välj bildutsnitt när du valt alternativ och ta bilden. Med självutlösare blinkar 

symbolen tills att tiden räknats ner och bilden tas.
3. Självutlösaren stängs av automatiskt när bilden tagits. Tryck på höger/

självutlösar-/flerbildstagnings-  knappen igen för att aktivera 
funktionen.

Titta på bilder och spela upp videofilmer

1. Gå in i uppspelningsläge  med uppspelnings-knappen.
2. Bläddra genom bilder och videofilmer med höger/vänster-knapparna.

Installera programvara

Installera programvara/drivrutiner
1. Sätt i programskivan i CD-ROM-enheten. CD:n ska starta automatiskt och 

installationsmenyn visas (se nedan). Klicka på Start J Kör och skriv in 
”D:\setup.exe”, där D:\ är CD-ROM-enheten, om programmet inte startar 
automatiskt.

2. Två installationsalternativ finns: automatisk och anpassad installation. 
Automatisk installation rekommenderas. Följ anvisningarna på skärmen 
när drivrutiner och programvara installeras.

3. Starta om datorn innan du kopplar in kameran till datorn.
Ladda ned och överföra filer till datorn

1. Sätt i den lilla kontakten på USB-kabeln i USB-/videokontakten på kameran. 
Sätt i andra änden i en USB-port på datorn.

2. Kontrollera att batteriet är rätt isatt och tryck på strömbrytaren.
3. Öppna ”Den här datorn” och öppna ”Flyttbar disk (D:\)” eller tillämplig 

enhetsbokstav för flyttbara disken. (Kameran använder massminne och 
datorn hittar en maskinvaruenhet.) Du hittar en mapp med namnet ”DCIM” 
(SD-minneskortet) eller ”DSC” (kamerans inbyggda minne) på enheten. 
Öppna mappen och öppna sedan mappen ”xxxPENTX” (där xxx = 100~999). 
Dina video- och bildfiler finns i denna mapp.

ANM.:
Om du har Windows XP startas Windows-guiden 
och du kan välja mellan alternativen som Windows 
föreslår och ladda ned, visa eller spela upp dina 
filer (som på bilden).
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4. Vill du ladda ned filer till datorn markerar du dem och flyttar dem med någon 
av följande metoder:
a. Kopiera och klistra in

Högerklicka på de markerade filerna och välj ”Kopiera” på menyn. Gå till 
målmappen på datorn, högerklicka i mappfönstret och välj ”Klistra in” 
på menyn.

b. Dra och släpp
Se till att både käll- och målmappfönstren visas, klicka och håll nere på 
de markerade filerna i källmappen. Dra filerna till målmappen och släpp 
musknappen.

Ta fram bruksanvisningen

Studera bruksanvisningen om du vill lära mera om funktionerna. 
Bruksanvisningen finns på medföljande CD-skiva. Du kan också klicka 
på SkrivbordJDigiCam bruksanvisning (PDF). Bruksanvisningen öppnas 
i Adobe Reader i PDF-format.

Anm.:
Adobe Reader måste finnas installerad på datorn för att du ska kunna läsa 
handboken.
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